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Uj történelem kezdődik a Duiiavölgyében^
A hiábavaló háborúskodásba, ; 

píilölségbe belefáradt népek bé
lire vágynak. A szabadság meg- i 
gillant sugaránál eszmélkedő né
pi]; és nemzetek mindjobban rá
döbbennek arra, hogy a mult egy- ; 
náselleni acsarkodásai csak vészt 

pusztulást hoztak számukra, i 
Felismerik, hogy gyűlöletük fór- i 
fása nem lelki adottság, nem i 
línjszeritő körülmény volt, ha
jéra elmúlt rendszerek hatalmas- , 
ligáinak tervszerű uszító politi- , 
jjjr, lobbantotta fel az ellenséges- i 
fedéseket, s ezek lobogó, pusztító 
árgjánál, a felszított ellentétek 
ah kavargása közben csupán e

Sok némitották el. De a - mélyben 
tovább izzott a szabadság vágya s 
a mult példáinak parancsa jövőnk 
együttes megteremtéséért.

Most, amikor Groza Péter a ro
mán nép képviseletében Magyar
országra látogatott, hogy román— 
magyar összefogásunk történelmi 
kapuit a két ország,és két nép ___________ ____ ov„.
között megnyissa, vissza kell em-, román és magyar nép megbékülé- 
lékeznünk azokra a történelmi na- sében, a két nép testvériségében s 
pókra is, amikor tizennégy évvél közösen kiharcolható szabadsá- 
ezclőtt román és magyar földmű- gában. E másfél évtizeddel ezelőtt 
vesek, munkások, népünkkel együtt kezdődött történelmi harc folyta-

tartó értelmiségiek, az Ekésfront 
és MADOSz akkori harcosai össze
ültek, hogy az erdélyi szabadság
hagyományok, Budai Nagy Antal 
és Horea szellemében uj történe
lem szekerét indítsák útnak. Az 
értekezleten ott magasodott Groza 
Péter alakja, aki meg nem torpanó 
hittel bizakodott az egymásrruta:

seben, a két nép testvériségében s

É!jen a román 
és magyar nép 

űszlnse 
barátsága!

elleni harc háborús gépeinek mo- 
ij raja, hanem a testvéri szövetkezés 

békét teremtő seregeinek ütemes 
lábdobogása népeink boldogabb 
jövője felé.

Nyomasztó álomból ébredtünk, 
halálos dermedtségből álltunk 
talpra, hogy szabadon és minden 
hátsó szándék nélkül fogjunk egy-

tódik ma méltóképpen Bukarest 
és Budapest között. Ami altkor 
csak kevesek reménye és hite volt, 
ma ime a megvalósulás útjára 
lépett.

A budapesti Román Kulturhét mással kezet. A sokat látott Duna 
messze túlnő kulturális jelentősé
gén. Az ismerkedéssel és barátko- 
zással járó kölcsönös megbecsülés, 
a két nép erős baráti szövetségé
nek élő . valósága hatalmas távla
tokat nyit meg. Uj történelem dü
börgése visszhangzik a Dunatájon, 
de ez a dübörgés nem az egymás

hullámai uj történelem hajnal
hasadását figyelik, a rónák és he- 
gyek népei most kezdhetik el igazi 
életüket a félelemnélküli, boldog, 
szabad életet.

Uj történelem kezdődik a Duna- 
völgyében.

TAMÁS GÁSPÁR

Isiik érdekközösségek hatalmának 
megtartása és megerősítése volt a 
tatás. És a nép vérzett és szén- 
rdett. Uraik kalandjaiért vérrel . 
•s rabszolgamunkával adózott. A 
fid, ahol boldogan és békességben 
hllett volna' élnie, állandó nyug- 
tilanságok, háborúskodások tüz- 
fezke lett. Mig bent a lelkekben a 
mesterségesen felkavart düh tóm- 
tolt, s baráti kézszoritásra ter
mett kezek egymás gyilkolására 
melkedtek, kint a szétrombolt 
otthonok fölött pernyét fújt a szél.

Igaz, a századok véres múlásá
én néha megmozdult a föld s 
népei a fojtó szorongatásokból dü- 
Ht akarattal sorakoztak szabad
ságuk védelmére. Itt nálunk Budai 
Vagy Antal jobbágyai, Dózsa 
parasztserege, Horea szabadság
taros csapatai az emberibb és bé-' 
iésebb élet megteremtésének re
ményében ragadták kezükbe a 
ágyenesite't kaszákat, s a más
ak termő' földek ezerszer meg- 
iport román és magyar robotosai 
ffiitt akarták diadalra vinni a 
"jek szabadságának vérbe, verej- 
kbe áztatott zászlóját.

De erejük kevés volt az elnyo- 
j is sötét lovagjai ellen. Tüzes 

kerékbetörés, felnégyelés s 
: szakadtak

jnlc. A felemert fejek viasza
inak a rögre, s elfojtott vágyak 
shalk fialok mutatták csak, hogy 

1 kegyetlen megtorlások sem 
ítóztithatták el bennük a szabad- 
>íg szeretőiét.

Századok múltak el és e sötét 
"adókban olyan kevés volt a 
'itató fény. Akik rágázolfak a 
-rencsétlen nép életére, tudták 
l’zsa, Budai Nagy Antal, Horea 
héjéból, hogy hatalmukat csak 

•?y tarthatják fenn, ha e két né- 
’i nem engedik szövetkezni, mert 
együttes akaratból hatalmi ön

kijük megszűnése következilt. 
■-tűrni állásuk megőrzésére a 
■htlanságban tartás és egymás 
■ni uszítás fegyverét találták 
vJkalmnsabbiiak. A nyomoru
kból származó elégedetlenséget 
érült is a két nép közötti vi- 

plykod.ís felé vezetni. Idegen ér- 
? rk hatrlmi pórázán rángtunk 
.tanús ellen gyilkolásra készen és 

’a láttuk, hogy a mesterséges 
■lisok következtében helyze- 

egyre reménytelenebbé válik 
"5i ködökbe vesz elviharzott 

■‘-iilságharcok intő és biztató 
Hja.
á közelmúlt történelme ugyan- 
' 'gazolja. Szí-vak és fogalmak 

oztaJj, do a lényeg megmaradt: 
tais ellen ki játszani ezt a két 

Együtt éltünk és nem is- 
1 "!'ik egymást; közös sorsra 
j Ht a 'örténelcm és egymás 
■ "> ücsarkadliink; közös utunk 
I tatadság felé kellett volna vc- 
í ‘0 s útvesztőkben leselked- 
| * egymásra. Legjobbjaink 

fel figyelmeztető szavú- 
börtönök és halálraklnzá- xuagyax rcndői&ígfőjinraJJWnoka,
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történelmi jelentőségé bestédet mohdottak ’ ' 
a román és magyar nép barátsága, béíéje 

es ©simte együttműködés® mellett
a Mocsáry Lajos Kollégium felavató ünnepségén ■

két nép seinei alotf9 a román és magyar himnusz gangjainál leírhatatlan lelkesedéssel 
fogadták a roméin vendegeket Budapesten —- Részletes beszámoló a nagy történelmi eseményről

A budapestiBUDAPEST. — 
román—magyar kulturhét a teg
nap érte el ünnepi fénypontját. 
Groza Péter román miniszterelnök 
a magyar fővárosba érkezett. A 
magyarországi lapok vezércikkek
ben foglalkoznak a nagy esemény
nyel és egyöntetűen megállapít
ják, hogy a két szomszédos állam 
népeinek életében uj korszak kez
dődik. Hangsúlyozzák a lapok, 
hogy a két demokratikusan beren
dezkedett ország vezetői férfiéinak 
baráti kézfogása megnyitia a bol
dogabb jövő kapuját. Magyaror
szág ezzel a lépéssel bebizonyítot
ta, hogy a magyar nép osztja a 
felszabadulás után kialakult nem
zetközi közvéleményt, mely első
rendű feladatnak jelöli meg a né
pek barátságát.

A román miniszterelnök érkezé
séről a budapesti rád!.) helyszíni 
közvetítést adott.

Groza Pétert a Ke’eti- 
pályaudvaron f ma ,yar 
kormány tagjai 
fogadják
A fogadtatás alkalmával a ke

leti pályaudvar román és magyar 
zászlódis-z.be öltözött. A vonalnál 
a román miniszterelnököt a ma
gyar kormány részé.cl A'.'ígg Fe
renc. miniszterelnök, Rákos/ Má
tyás, Szakosíts Árpád helyettes mi
niszterelnökök, Ortnfay Gyula 
kultuszminiszter, Kővágó József. 
Budapest polgármestere, Peres 
Péter, a Nemzeti ParasMpárf el
nöke, építésügyi miniszter, Mihály, 
fy Ernő tájékoztatásiigyi minisz
ter, Balogh István miniszterelnök
ségi államtitkár, Mílrirh Tibor, a

mig román részről Radoveantt Mi- uj utón, az uj idők szellemében. A 
hail, a román képviselőház elnöke, demokrácia olyan, adottságokat 
Isac Emil, Eftimiu Victor, a Ro- nyújt ehhez, hogy soha többé a 
mán—Magyar Társaság, elnöke és sötét, gyülöletteljes mult vissza he 
Profiri román közlekedésügyi mi- térjen, hogy a dolgozók, a szabad- 
niszter, Iorga miniszteri tanácsos, ságszerető népek békében éljenek 
a budapesti román követség tagjai, nemcsak szomszédságban, hanem 
valamint dr. Csőgör Lajos, a ko- együttes munkában, egymás mun- 
lozsvári magyar egyetem rektora, kaját kiegészítve egy közös, jobb, 

békésebb jövő érdekében. Hiszünk 
rendületlenül és velünk a hit. A 
mi munkánk nehéz munka lesz, de 
eredményre fog vezetni s a ma
gyar és román nép egymásra fog 
találni — fejezte be beszédét dr. 
Groza Péter.

A román miniszterelnök szavai

fogadta.
A vonat érkezésekor, mely fel

virágozva s a két nemzet zászlói
val díszítve futott be, a rendőrze
nekar a román himnuszt játszotta. 
A középső kocsiban voltak a ro
mán vendégek, akiket fényképé
szek, fotóriporterek cs filmfelve
vők rohamoztak meg. Az ajtóban 
elsőnek dr. Groza Péter jelent meg 
mosolygós arccal, majd lelkes él
jenzés közepette leszállt s Nagy 
Ferenc miniszterelnökhöz lépve, 
mosolyogva, hosszas kézfogással 
üdvözölték egymást. Utána Pás 
Ion román müvészetügyi minisz
ter, Livezeanu Octav tájékeztatás- 
ügyi miniszter, Bodnaras Emil mi
niszterelnökségi államtitkár és Ba- 
descu román tábornok szálltak ki 
a kocsiból, majd a vendégek be
mutatása következett. Nagy Ferenc 
miniszterelnök sorra mutatta be 
Groza Péter min szterelnöknek 
Rákosi Mátyást, Sz-kas’ts Árpá
dot, Veres Pétert. Ortutav Gyulát, 
Mihályfy Ernőt, Balogh Istvánt, a 
Magyar—Román Társaság elnö
két, Darvas Józsefe' és végül Kő
vágó Józsefet, akivel kedvesen el
beszélgetett.

Groxa miniszterelnök 
üdvcs’j a magyar 
fővárost
A román miniszterelnököt a 

mikrofon elé szólították, hogy Bu
dapestre történt érkezése alkalmá
val mondjon pár szót. Groza Péter 
a következőket mondottat

— örömmel és szivünkben sze
retettel lépünk a magyar székes
főváros földjére. Az első pillanat
tól kezdve érezzük azt, hogy c/ a 
kulturális találkozó nemcsak ün
nep, hanem alkalom arra, hogy 
megerősítsen minket elhatározá
sunkban s folytassuk a megkez
dett munkát. Minden erőnket össz
pontosítanunk kell arta, hogy n 
két nép megismerje egymást, hogy 
a két nép kultúrája írói, művé
szei, visszatükrözve dolgozó töme
geik igazi lelkét, közelebb hozza 
őket egymáshoz. Nemcsak ünnep 
ez, hanem egyszerűn''ndcnkorra 
határkő o két nép történelmében. 
Egymásra 'fogunk találni pzcq az

irt román mimsgiereinoK szavai 
után Nagy Ferenc minisztereínbk fe-- ■ i 
kikisérte a vendégeket a külső 
csarnokba, ahol elhaladtak a hon- | 
véd diszszázad előtt, majd Gro.ca * 
Péter miniszterelnök kíséretével 
együtt a Gellért-száUóba hajtatott.

Látogatás 3 közlársa- rancsnoka válaszolt, 
sági elnöknél és a 
kormányférfiaknál

A délután folyamán Groza Pé
ter miniszterelnök Nagy' Ferenc 
miniszterelnök kíséretében felke
reste Tildy Zoltán köztársasági el
nököt. Később meglátogatta Rá
kosi Mátyást, Szakosíts Árpádot, 
Gyöngyösi János külügyminisz
tert és Veres Péter építés és köz
munkaügyi minisztert.

Ugyancsak a pénteki nap folya
mán jelentkezett Tildy Zoltán köz
társasági elnöknél a jugoszláv és 
román közlekedési miniszter ki
hallgatásra. Profin miniszter 
egyébként a pénteki napon elhagy
ta Budapestet és visszatért Buka
restbe. Elutazásakor a pályaudva
rén Gcrő Ernő magyar köz ekedés- 
ügyi

Beszédében 
, hangoztatta, hogy a két nép demo
kratikus hadseregének komoly és 
megdönthetetlen támaszpontjára 
épült a két nép demokráciája.
' A román újságírók a román rá
dió igazgatójának, Ardeleanunak 
kíséretében felkeresték a magyar 
központi híradót és magyar táv
irati irodát. A román ujságirókül- 
döttséget Barcs Sándor és Révész 
Mihály fogadták.

miniszter búcsúztatta.

A román és magyar 
hadsereg komoly tá
maszpontja a demo
kráciának
Budapestre érkezett románA

tiszti kiildöltség tisztalgő látoga
táson jelent meg Dinnyés Lajos 
honvédelmi miniszternél.

A magyar honvédelmi miniszter 
meleg : z.ivakkn] '«'S-öntöftc n 
vendégeket s többek között ezeket 
mondotta:

— Az a célunk, hogy a két nép, 
mely a múltban ellenségként ál
lott egymúa.-al szemben, a iővób< n 
testvéri szellemben fogjon össze,

A magyar honvédelmi mínirzte-.- 
beszédére Dcitescu Jancu Vczérőr- 
Eagy, a 3. granicsát ezred fca-

A „Mocsáry Lajos
Kollégium" felavatása

A budapesti román—magyar 
hét műsorának keretében és a 
Magyar—Komán Társaság rende
zésében avatták fel szombaton dél
előtt 11 órakor a Mocsáry Lajos 
Kollégiumot. A kollégium épületét 
az ünnepélyes megnyitó alkalmá
val román és magyar zászlók dí
szítették. Az épület homlokzatán 
ez a kétnyelvű feljut fogadta a 
vendégeket: PAjc.ji a román—ina- 
gyár barátság!

Áy. ünnepségre egymásután ér
keztek a magyar és a román szel
lemi s politikai élei kitűnő.-egei: 
Rákosi M.-íty.: ", S/.iltasits Árpád 
m i n i"z.t crclniitthel yfltc-ck, Veres 
Péter. Gcrő Ernő. Ortutav Gvtila, 
Mihályfi Ernő, Molnár Erik tiil- 
nisztcick. Varga Bci-i, a magyar 
nemzetgyűlés elnöke. Kővágó Jó
zsef, Budapest polgármestere, tv 
különböző minii'z!él .uniók tag jai, 
Farkas Mihály, a Magyar—Komán 
Tárra, ág alclnökc, valamint a mű
vészvilág számos képviselője. Az 
ünneplő közönség soraiban ott yol’



íak Mocsáry Lajos unokái és déd- gyár miniszterelnök, majd Tildy 
unokái is. Kis idő muiva hatalmas ................
éljenzés és tapsvihar között vonult 
be dr. Groza Péter román minisz
terelnök Livezeanu Octav, Pás Jón 
miniszterek, Bodnaras Emil mi
niszterelnökségi államtitkár, Ba- 
descu tábornok, valamint Eftimiu 
Victor és Sadoveanu Mihail kisé- ~ ,
rétében. Utánuk Nagy Ferenc ma- lo, a Magyar—Román Társaság

Zoltán köztársasági elnök érkezett 
meg. A szívélyes és barátságos üd
vözlések után az egyetemi énekkar 
elénekelte a magyar s a román 
himnuszt s ezzel megkezdődött a 

. felavató ünnepség.
Elsőnek Farkas Mihály képvise-

alelnöke méltatta a Mocsáry La
josról elnevezett kollégium jelen
tőségét, mely a két hép haladó 
szellemű fiait fogja a megbékélés 
utjain irányítani s ebben a szel
lemben üdvözölte a román vendé
geket.

Utána Tildy Zoltán köztársasági 
elnök mondott ünnepi beszédet.

Tildy Zoltán a román és magyar nén összefogásáról 
szomszédos néppel békében és 
barátságban akarunk élni. Jói 
esik kimondanom ezt a román 
nép vezetői előtt s ezt üzenem 
valamennyi szomszédos nép
nek is.

— Őszinte örömmel tölt el, hogy a 
mai ünnep a két nép vezetőinek talál
kozásra adott alkalmat, mert szellemi, 
művészi és gazdasági kapcsolatokkal 
könnyebben lehet a két nép széles ré
tegeinek megismerkedését és testvériségét 
kiépíteni.

Ügyünket a demokrácia 
győzelme biztosítani 
fogja

— Történelmünk évszázados fejlődé
sében vannak igen szép közös emlékek. 
Sajnos, az 1920-as évek s a mostani há
ború folyamán népeink viszonya nagyon 
megromlott. De a Mocsáry Lajos által 
sugallt hit a megbékélés s az együttmű
ködés hite él bennünk. Ezt a megnem- 
értett Mocsáry Lajos-szellemet ma a két

■ — A Mocsáry Lajos nevét viselő kol
légium mai megnyitása — mondotta az 
elnök — olyan törekvést mutat, amely 
felé ma népeink tartanak. Ennek a kol
légiumnak kapujában gyűltünk össze 
először az elmúlt háború zivatarai'éj 
megpróbáltatása után, románok és ma
gyarok. A két nép politikai és szellemi 
vezetőinek baráti találkozásán őszintén 
mondhatom, hogy a magyar nép levonta 
a mult idők tanulságait s a maga ré
széről a legtisztább szándékkal és őszin
teséggel vállalja az uj korszakot. A 
demokrata Magyarország az ittélő duna- 
medencei népekkel fenntartás nélkül kí
vánja az egymás javát szolgáló testvéri
séget.

— A magyar nép tudomásul 
veszi a vesztes háború után a 
történelem s a békeszerződések 
döntését. Voltak számunkra fáj
dalmas pontjai, de nem akarjuk 
tovább folytatni az évszázados 
pert. Uj történelmet kezdtünk 
és ezt békésen akarjuk elkezde
ni. Egymással és valamennyi nép őszintén akarja s a mindkét nép ja-

Groza Péter: Teljes szakítás a múlttal
Ezután Groza Péter lépett a mikro

fon elé.
— Amikor Magyarország és fővárosá

nak, Budapestnek földjére léptem, meg
vallom, nem kis felindulás vett rajtam 
erőt. Nem azért, mintha uj utak vol
nának ezek számomra, hanem azért, 
mert örömmel áthatva látjuk ennek a 
látogatásnak úttörő jelentőségét.

— Ha az emberiség s a népek hivatása 
nem lenne más, mint a gonoszsággal ön
magát sanyargatni és elpusztítani, akkor 
nem volna érdemes élni. De mindez 
idegen attól, amit igazi emberi hivatás
nak nevezünk és amelynek szószólói ép
pen a munkás dolgozók tömege. Lát
tam a főváros romjait, a szép Budát 

'lerombolt házaival és ez a látvány, meg
erősítette bennem régebbi elhatározásun
kat, hogy felvegyük a harcot azok ellen 
az erők ellen, amelyek mindennek az 
elpusztítására és megsemmisítésért töre
kedtek. Éppen ezért, e romok láttán 

’ mozgósítjuk minden erőnket, hogy ne 
ismétlődhessék meg á tragikus pusztulás. 
Ezek a romok figyelmeztetnek, miként 
történhetett ez a pusztulás. Tanulmá
nyoztam a román és. magyar nép törté
nelmét, mely azt mutatja, hogy sohasem 
sikerült a múltban egymásra találnunk, 
annak ellenére, hogy földrajzi és törté
nelmi elhelyezésünk folytán a két 
nép egymás mellett élte le életét. De 
nem nehéz rájönni arra, hogy az egy
másra nem találás nem a dolgozó töme
gek akaratán múlott. • Igen könnyű ki
mutatni azt, hogy a két nép érdekei azo
nosak voltak. Idegen érdekek voltak 
azok, amelyek megakadályozták a két 
nép egymásra találását, hogy ebből hasz
not húzhassanak.

— Amíg a magyar gyermek a román 
gyermekkel együtt játszott az utcán —

A francia parlament ma szavaz 
Ramadier gazdasági politikájáról

PARIS. — A francia parlament 
nia délelőtt 10 órakor szavaz a 
Ramadier-kormány iránti bizalom 
kérdésében. Egyes vélemények 
szerint a válság esetleg lemondás
ra kényszeríti a kormányt, amely
nek tagjai között a követendő 
gazdasági politika kérdésében erős 
véleménykülönbségek vannak. Ra- 
madicr miniszterelnök a parlament 
péntek délutáni ülésén az eddigi 
gazdasági politika mellett érvelt,

BUDAPEST. — A Szovjetunióban 
megjelenő „Igaz Szó“ szerkesztője, Kö
ves Lajos, Budapesten járt és a magyar 
sajtóban nyilatkozatot adott a Szovjet
unióban levő magyar hadifoglyok éle
terői.

Köves Lajos nyilatkozatában elmon
dotta, hogy a hadifoglyok naponta há
romszor kapnak meleg ételt, amelyhez fe
jőiként deka cukor és 60 deka
kenyér jár, ugyancsak naponta. A napi 
dohányadag 7 gram.

— A Szovctjunióban köztudomású, 
hogy a hadifoglyok közül a magyarok 
dolgoznak a legjobban. Az egész Szov
jetunióban jól ismerik Quittncr János 
győri villanyhegcsztő nevét, aki az élen 

.folytatta Groza miniszterelnök —, bé
kesség volt közöttük. De amint az is
kolába kerültek, a tanitó megtanította 
egymás gyűlöletére őket. Ez a hamis 
tanítás eredményezte azután a soviniz
must. A most lezajlott háború is iga
zolja állításunkat. Idegen érdekekért vé- 
reztünk egy oktalan, véres kataklizmá
ban, ugyanazon fronton. Mindez azért 
vált lehetővé, mert egymást nem ismer
jük. A mi hivatásunk, hogy erős elha
tározással, komoly munkával a két né
pet egymással megismertessük. A kultú
ra, zene, művészet termékeinek kicseré
lése eredményes munkát végez. Ez az 
intézmény, melynek falai között va
gyunk, s ez az alkalom egy uj útra ve
zet bennünket, az egyik népnek a má
sikra való találásának. nagy országút
iéra, melyen dolgozó népünk anyagi és 
szellemi munkájának termékeit kicserél
jük és kiegészítjük. Óriási terhek ne
hezednek ránk. Megoldásuk minél szo
rosabb együttműködést kíván. Ugyan
olyan természetes, hogy politikailag is 
közeledni fogunk egymáshoz, hogy el
lenségek helyett, mint egymást becsülő 
népek egymásra találjunk.

— ELNÖK UR! TELJES SZAKÍTÁS 
EZ A MÚLTTAL! (Nagy taps.) Minél 
hatékonyabban gyomláljuk ki népünk lei
kéből a mult gyűlölködésének burjánjait, 
annál inkább megvalósulnak azok a cé
lok, melyek minket e találkozásra össze
hoztak. Tudatában kell lennünk azon
ban annak, hogy sok ellenvetéssel, hitet
lenkedéssel fogunk találkozni. Ellenfe
leink nem könnyen adják fel a harcot 
és minden erejükkel védelmezik kiépí
tett váraikat. Az imperializmus örömmel 
igyekszik elhinteni uj háború ígéretét, 
Tudjuk, hogy csakis olyan mértékben 
találhatunk egymásra, amilyen mérték

hangoztatva, hogy a béremelési 
követelések teljesítése elkerülhe
tetlen inflációhoz vezetne. Az árak 
fokozatos csökkentésében látja a 
bérek és az árak mai aránytalan
ságának a kiegyenlítése érdekébe- 
ni célszerű politikát, amely
nek eredményéért a munkás
ság béremelési követeléseinek jú
liusig való felfüggesztését kérte. 
Duclos a Kommunista Párt nevé
ben bírálta Ramadier gazdasági 

járó sztachanovisták teljesítményét éri 
cl. A fiatal győri munkásnak többszáz 
rubel napi keresete van. Jutalmul so
ron kívül utazik haza. Ez. azonban nem 
elszigetelt jelenség. A 307/3-as táborban 
Bialik Pál és Józsa Sándor, Farkas La
jos és Bánffy Béla többszörösen túlha
ladják az előirt munkateljesítményt. A 
200—300 százalékos tulteljesitmény 
megszokott dolog a magyar munkások 
között és igy ellátásuk is ma már olyan, 
mint a legjobb szovjet munkásoké. Fel
találó brigádot is alakítottak a magyar 
'hadifoglyok és igen sok napszámosból 
kitűnő szakmunkás lett. Se szeri, se 
száma azoknak * magyar földmunkások
nak, akikből kitűnő vasesztergályosok, 
vasöntők, ácsok, kőművesek lettek.

A hadifoglyok naponta 8 órát dol
goznak, aztán tetszésük szerint oszthat

ják be idejüket. Nyáron sportolnak, ren
geteg rádiójuk van és éppen most nyílott 
meg a moszkvai kerületben az első ha
difogoly-üdülőház.

A továbbiakban elmondotta az „Igaz 
Szó“ szetkesztője azt is, hogy amikor a 
magyar hadifoglyok tudomást szereztek 
a magyarországi összeesküvésről, 50 tá
bor hozott saját kezdeményezésére tö
meghatározatokat, amelyekben a legsú
lyosabban elitélték az összeesküvőket. 
A tiltakozók között volt Ruszticai- 
Rüdiger vezérezredes is.

— Még egy örömhírem van — mon
dotta —, odakint elkészültek a tábori 
névsorok és rövidesen eljuttatják azokat 
minden magyarlakta vidékre.

Végül arra a kérdésre válaszolva, 
hogy mikor jönnek haza a hadifoglyok, 
kijelentette, hogy több táborban máris 
folynak a hazautazási előkészületek.

vít szolgáló Mocsáry-örökséget magáévá 
teszi. Szeretném, ha az eddig birkózó 
karok egymást segítő ölelkezésbe kapcso
lódnának össze a végleges és teljes meg
békélésre. Ügyünket a demokrácia teljes 
győzelme és rpegszilárditása minden 
időkre biztosítani fogja.

— A kollégium alkalmat ad a két 
nép ifjúságának a közös munkára, kö
zös küzdelemre. A magyar ifjúságnak 
üzenem, hogy ama szellemmel, amelyet 
Mocsáry Lajos hirdetett, forduljon 
őszinte testvéri szívvel a román ifjúság 
és a többi népek ifjúsága felé. Keresse 
uz igazi találkozást e népek leikével. 
Kéz a kézben induljon el velük szebb 
holnap felé. Most, amikor megnyitom 
ezt a kollégiumot, látom a jövendőt, 
amelyben nem lesz többé egymást sor
vasztó harc, hanem szilárd alapra • rak
juk a barátság épületét, melyben a hatá
rok nem lesznek egymástól elválasztó 
barrikádok, mert elmossa azokat a közös 
gazdasági, szociális, kulturális érdek, a( 
javak szabad kicserélése, az egymás 
iránt érzett őszinte megbecsülés és jó
akarat.

ben a dolgozók szabadságát megerősít
jük. Munkánkban bátorít az a tudat, 
hogy mellettünk van a világ szabadság
szerető népének és dolgozóinak hatal
mas tömege, élükön hatalmas keleti 
szomszédunkkal, d Szovjetunióval. (Nagy 
taps)

— Elnök ur, eljöttünk hittel 
telve, hogy bizakodással várjuk 
és vállaljuk ,e munka ránk eső 
ré.szét. Elhatározásunkat meg
erősítik a Budapesten töltött 
napok emllékei. Hazatérésünk 
után dolgozni fogunk mind
addig, amíg népeink a nagy de
mokrata népek családjában szel
lemi és anyagi erőfeszítéseink 
nyomán egymásra találnak, 
megszeretik és megbecsülik egy
mást.

— Köszönjük teljes szivünkből mind
azt, amit nekünk ezalatt a néhány nap 
alatt nyújtottak, örömmel készülünk a 
viszonzásra. Nemcsak ünnep mindez szá
munkra, hanem végleges elkötelezés arra, 
hogy végig becsülettel álljuk a munkát. 
Most rajtunk a sor, akik felelős helyre 
vagyunk állítva, e megjelölt utón bátran 
előre haladni — fejezte be beszédét vi
haros taps és ünneplés közben Groza 
Péter.

Utána a kollégium egyik Hallgatója 
köszönte meg az intézet létesítését és 
fogadalmat tett, hogy Mocsáry Lajos 
szellemében fognak munkálkodni a ro
mán és magyar nép barátságának elmé
lyítésén, majd Groza Péter és kísérete 
Tildy Zoltán társaságában megtekintette 
a Mocsáry Lajos kollégiumot.

A Román Kulturhét ünnepségeinek 
további részleteiről. következő számunk
ban számolunk be.

KOLOZSVÁR. — Május 2-án a kö
vetkező hirdetmény jelent meg' a ko
lozsvári Bolyai Tudományegyetem Mate
matikai Intézetének hirdetőtábláján Bor
bély Samu professzor kezeirásával: „Má
jus harmadikán, a kolozsvári gettóba- 
hurcolás napjának harmadik évforduló
sán — e szégyenteljes napon — a Ma
tematikai Intézet nem tartja meg elő-

KOLOZSVÁR. — A kolozsvári 
Kereskedelmi és Iparkamara az 
ipar- és kereskedelemügyi minisz
térium április 10-én kelt 2665. szá
mú rendelete alapján értesíti az 
összes olyan kereskedelmi és ipar
vállalatokat, amelyeket a Kereske
delmi és Iparkamaránál működő 
céghjvatalnál bejegyeztek, hogy:

1. Minden bizonyítvány, amelyet 
a céghivatal állított ki, tpvábbá a 
cégbejegyzési kérések (cerere de 
înmatriculare) másodlatai a folyó 
évi július 1-ig hatályukat vesztik.

2. Az ilyen bizonyítványok és 
másodlatok tulajdonosai e határ
idő után nem használhatják fel 
többé ezeket sem a hatóságoknál, 
sem pedig üzleti kapcsolataik so
rán, hanem — a 351 —1945. számú

politikáját s közösséget vállalt a 
munkások béremelésére irányuló 
igényével. A népi köztársasági 
párt szónoka ellenezte a béreme
lést.

Az ülésen Ramadier felvetett j a 
bizalmi kérdést. Thorez, a Kom
munista Párt főtitkára kijelentet
te, hogy pártjának képviselői a 
kormány gazdasági politikája ellen 
szavaznak, de a kommunista mi
niszterek nem mondanak le.

H budapesti „Szabadság" a Magyar Képi Szj. 
vétség és Kurkó Gyárfás szerepéről 

s a Groza-kormány nemzetiségi politikájáról
BUDAPEST. — A „Szabadság" című budapesti napilap 

cikkben foglalkozik Groza Péter budapesti látogatásával és 
szereppel, amelyet a Magyar Népi Szövetség, valamint a Gr^ 
kormány nemzetiségi politikája ez ut eJőIíésziiésébeu játszott

— A látogatás szerves folytatása annak a politikának — 8
többek között a lap —«melye; Romániában a Groza vezetése a]^ j£i 
álló demokratikus kormány, magyar viszonylatban pedig a De^ 
krata Pártok Blokkján belül a Magyar Népi Szövetség és vezet^ s® 
Kuckó Gyárfás képvisel. 1 írf

— Kurkó Gyárfás két pontban szögezte le a MNSz-nek a jfe 
krata Pártok Blokkjához fűződő szövetsége programját: egj^ 
működés 1 Blokkal és a jogos magyar törekvések elnyerése. js5 
tény, hogy a MNSz csatlakozott a Demokrata Pártok Blokkja^ 
megkönnyíti a közös Írarcot a román és a magyar reakció ugyan^’ ifte 
közös fronton végrehajtott provokálásai ellen.

A. lap 1 ovidén utal a moszkvai „Pravda" Erdélyben járt fcjjj 
politilíai szerkesztőjének, Borisz Leontyevnek az erdélyi kérdés^ 3. 
foglalkozó cikkére, ameiyben a szovjet újságíró rámutat arra, 
a romániai magyarságnak vannak sérelmei, a Groza-kormány a^- 
bán kezdettől fogva mindent elkövetett ezek orvoslására. țg B

— Az erdélyi magyarság emberi jogainak biztosításai — fejezj jsfiá 
be cikkét a lap —, a függő kérdések baráti megtárgyalására muhj, țisâ; 
kozó készség, a két román—magyar árucsereegyezményt köv^ 
sikeres gazdasági együttműködés — ez volt az a politika, antefy £ 1 
lehetővé és örvendetessé tette Groza Péter és a román küldöttség jst é 
látogatását, ez tette puszta földrajzi távolsággá a 700 kilómét^ fjün 
Bukarest és Budapest között. Jgys

ff

A Bolyai Egyetem matematikai intézete 
a gettóba hurcoiás harmadik 
évfordulóján szünetet tartott

adásait." Aláírás: Borbély Samu.
Ugyanerre a dátumra egy ifjúsági ük 1U 

egylet táncmulatságot hirdetett. Az egyebei 
tem rektorátusa felhívta a diákság ; „ ’ 
hogy sem ezen, sem más táncmulatság 1 
e napon ne vegyen részt, ezzel is szólj. 
daritást vállalva annyi szenvedései &oaí 
ment kollégáikkal. ■ sstés

fetete

Julius 1-Ig letétbe kell helyezni a kereskedem 
és iparkamaráknál a céghelegyzésl 

bizonyítványokat
Mo<

szabotázstörvényben előirt W i'szuk 
kezmények terhe mellett — ah, _ gj 
lyó évi julius í-ig kötelesek letét. s-ája 
be helyezni a céghivatalnál. ' yfessz

3. A Kereskedelmi és Iparkani L pfem 
ra felhívja az érdekeltek figyelni!^ ut 
arra, hogy a közölt iratok beadását
'ne halasszák az utolsó napra, meri 
a szabotázstörvény szjgoru bűnté 
léseket ír elő.

4. Az okiratoknak a céghivátíl 
hoz való beadása alkalmával H 
érdekeltek 1947. évi julius 1-ií ér
vényes bizonyítványt kapnaklé:- 
hez, amelynek alapján tevékeny' 
ségüket e határidőig zavarta
nul folytathatják, julius 1-e Olb 
pedig mindenki a kiállítás napi
tól számított 90 napig érvényes bi
zonyítványt kap.
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Május 4-én életbelépett ' 
as uj vasúti menetrend

1

s

perckor és Brassóba érkezik 20 őrt lí 
perckor. ]
. L" ............. . _ , . . . ,
indul 7 óra 20 perckor, Csikesicsóra j. 
kezik 11 óra 32 perckor, onnan to'J 
indul 11 óra 47 perckor és Szfkelp’ 
csárdra érkezik 23 óra 2J -praK' 
Csatlakozása van a 3437. számú vona::- 
amely Székelykocsárdról indul 4 ért i’ 
perckor és Kolozsvárra érkezik 7 
27 perckor.

Kolozsvár és Csúcsa között közlekr- 
a 3439. számu helyi vonat, amely, 
lozsvárról indul 16 óra 37 ptt:'j
Csúcsára érkezik 20 óra 10 per;I
Ellenvonata, a 3440. számu vonsț v 
csáról indul 3 óra 50 perckor és 
várra érkezik 6 óra 50 perckor. r

Nagyvárad és Csúcsa között kő:f' 
dik a 3441. számú személyvonat,: 
Csúcsáról indul 3 óra 05 perckor, M 
váradra érkezik 6 óra 18 perckor- ’ 
lenvonata, a 3442. számu szemé!''- 
Nagyváradról indul 17 óra 25 '■ 
kor, Csúcsára érkezik 20 óra 45 P!’ 

Szatmár és Kolozsvár között 2 
Nagybánya vonalon a 4023. sts"- ' 
melyvonat Szatmárról indul iS c-l 
perckor, Kolozsvárra érkezik é (• 
perckor. EÍlenvonata, a 42:4- 
vonat Kolozsvárról indul 17 
perckor, Szatmárra érkezik é t 1 
perckor.

Kolozsvár és Dcs közi’tt a 4:‘-. ,
nm személyvonat Kolozsvárról - 
óra 50 perckor, Désre érkezik t: 
perckor. EÍlenvonata, .1 4 — ’; ” _ „ 
mélvvonat Dósról indul 14 <’:J 
kor, Kolozsvárra érkezik ifi óra ” 
k°r- ■

Székclykocsárd és M.3rn<v.i'»- 
zött a 3044. fzáinu s/cnicí’"'r 
lekedik, amely Székeljko.''-ir--^< l 
,(ț perckor indul és Mari'’';,-- J .. j 
érkezik c óra 16 perckor, f ,'. j 
a 3043. számú vonat ’-*<a ■
indul 9 óra 05 perckor, Széken*  ■ Ș

KOLOZSVÁR. — A CFR vezérigaz
gatósága — mint megírtuk — május 
4-én, a mai napon o órától kezdve uj 
vasúti menetrendet léptetett életbe, amely 
a következő:

A 35. számú motoros Rapid Kolozs
várra érkezik Bukarestből a Pitești— 
Piatra Olt—Nagyszeben—Kiskapus—
Tövis vonalon 19 óra 15 perckor. Ko
lozsvár a végállomása. EÍlenvonata a 
36. számú motoros Rapid Kolozsvárról 
indul 7 óra 30 perckor.

A 31. számú Rapid a Bukarest— 
Brassó—Tövis—Kolozsvár — Nagyvárad 
—Biharpüspöki vonalon Kolozsvárra 
érkezik 8 óra 36 perckor és tovább 
indul Nagyvárad felé 8 óra 46 perc
kor.

A 34. szániu Rapid Nagyváradról 
Kolozsvárra érkezik 21 óra 23 perckor 
cs tovább indul Bukarest felé 21 óra 
3 5 perckor.

A 4201. számú személyvonat a Buka
rest — Brassó — Tövis — Kolozsvár — 
Nagyvárad—Szatmár vonalon Kolozs
várra érkezik 3 óra 13 perckor cs to
vább indul 5 óra 27 perckor. Ellenvo
nata, a 4202. számú Kolozsvárra érke
zik ifi óra 11 perckor és tovább indul 
Bukarest felé 18 óra 26 perckor.

A 3001. számu személyvonat, amely 
Bukarest és Nagyvárad között közleke
dik, Kolozsvárra érkezik 18 óra 19 
perckor cs tovább indul Nagyvárad 
felé 18 óra 30 perckor,

A 1032. számú cllcnvonat Nagyvárad
ról Kolozsvárra érkezik 9 óra 31 perc
kor cs tovább indul Bukarest fele 9 
óra 45 perckor. " ’

A Kolozsvár—Székclykocsárd között 
közlekedő 3438. számu személyvonat 
Kolozsvárról indul sf, óra 40 perckor, 
Székelykocsárdra érkezik 19 óra 24 
perckor. Ennek a vonatnak összekötte
tése van a 3042. számú személy vonattal, 
amely Székclykocsárdról indul 4 óra 30 
perckor, Csikesicsóra érkezik 16 óra 33 ____  ,____ , ,
oetekór, onnan tovább indul 16 óra 49érkezik xi óra jo perckor.

Ellenvonata, a 3041. számú Brssiot
•A 
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0r. Gy^r^}‘ ef>yete^í tanár be»séi Mocsáry Lajos demokratikus jogegyenlőséget
hirdető történelmi szerepéről s az egyiitíélő népek barátságáról

flgjOZSVÁR. —! A piarista 
. jház ódon boltíves falai között 
Sjgk, dr.' Rulanyi Györgynek, 
íyvat Tudományegyetem tudós 
Lfesszorának dolgozószobájában, 
jí-talmas. könyvtárnak is beillő 
La csendjébe . folytatja tudo- 
j* vós munkásságát Balanyi 
jLfesszor, aki mint történelem- 
totó, állandóan foglalkozik a 
^,-ín-— magyar nép megértő köze 
Résének kérdésével.
A Budapesten most lezajló Ma

ja,—Román Hét ünnepségeinek 
Lelkedő pontja a Mocsáry' La
ti Kollégium felavatása, amely a 
^ján—magyar közeledés és laa- 

egyik fellegvárának a sze
gét hivatott betölteni. Természe- 
0. hogy felhasználtuk az alkal- 

és Mocsáry' Lajos felől érdek
énk dr. Balanyi professzortól, 
jgyan látja a piarista rend ki- 
rdkedő egyénisége, az erdélyi 
jkmányos élet együk .hivatott 
^yiseló'je Mocsáry Lajos szere
it Szívesen felel kérdéseinkre, 
ignmel láthatólag kedves részére 
ig« tárgy' és Balany'i professzor 
petei ben megvilágosodik' elöt- 
44 Mocsáry Lajos életének küz-

bódult közvélemény a nemzeti ér
dekek árulóját látta benne és saját 
pártja is megtagadta. Mocsáry az 
akkori magyar közélet magános 
nagy embere, akit váteszi meg
látása, szilárd jelleme, elvhiisége 
magasan föléje emaJt kortársai
nak.

vérbefojtása után az általa eszkö- mint a nemzetiségi egyenjogusá.- 
íélelem- és gáncsnélküli lovagjazül felhasznált nemzetiségekre kí

méletlen elnyomással nehezedett, ra? Közte és a nemzetiségi politi- 
Ez egyre jobban megérlelte Mo-

'Sh'lfeei, korának közönye eme igen
__ 1.1—<1 TW, U>rtos kérdéssel szemben, ami a 

gyarság és románság < 
gködésére irányuló nemes erö- 
sátéseket a sovinizmus szűk 
üftöréyel egyenesen ánd<’«rr>k 
járta minősíteni.

— Mi biztosítja Mocsáry nevé
nek és munkájának maradandó- 
ságát?

— Elsősorban felvilágosító köz- 
irói munkája. Legtöbbször vissza
térő témája a nemzetiségi kérdés. 
Ez müveinek folyton felujuló rr.o- 
tivuma. Valósággal megszállottja 
lett a nemzetiségi kérdésnek. Mint 
valami Cassandra, nem győzte 
eleget ismételgetni, hogy Magyar
ország sorsa, jövő boldogulása en
nek a kérdésnek. a megoldásától 
függ.

— Hogyan jutott Mocsáry Lajos 
erre a meggyőződésre" — folytat 
jitk kérdéseinket. És Balanyi pro
fesszor a tudós nagy' türelmével 
magyarázza:

— A történetírás egyelőre még 
adós Mocsáry életének és lelki fej
lődésének pontos rajzával. Úgy 
hiszem, hogy az első indítást a 
származás lélektani és földrajzi 

i kell keresnünk. 
Családja Nógrád megye tehető
sebb gentry családjai közé tartozik. 
Tudjuk, hogy Nógrád megye erő
sen kevert lakosságú. Általánosan

csáryban azt a meggyőződést, hogy alakult, ki. 
a letiport magyarság számára a 
feltámadás egyetlen járható útja 
a nemzetiségekkel való őszinte és 
becsületes kibékülés.

Kibékülés a nemzetiségekkel

W 
■ afo, 
: letét

magyarsága Israa^ 
kedik a román 

szellemmel
Másfél évvel ezelőtt úgy jöttcgi 

el Nagyszalontáról, mint egy pol
gáriasultságában is nehézkes, gon- 
dokbahullott és közömbösen rideí- 
parasztság szürke mezővárosából^ 
Nem tudom, a magammal hozottá 
emlékkép volt-o hamis, vagy idő*  
és ember serénykedése ny'omázt 
indult pezsgésnek Arany János 
városában az élet?

Bállá Ernő egyetemi hallgatóval 
beszélgettem a minap s ő is azt 
mondja: a közömbösség mélyén 
ott szunnyadóit egy' mozgalmasabb» 
kulturélet minden lehetősége. Csak 
ember kellett, aki életre lendítse^

— Többet sikerült megvalósite= 
ttunk, mint amennyit gondoltunk 
— állapítja meg szerényen Balta 
Ernő.

Az élenjáró értelmiségiek ke?®' 
licitai Miklós gimnáziumi tanár1 
neve ragad meg mélyebben az em
ber emlékezetében. Az ő fiatalét®- 
egyéniségéhez fűződik minden ens 
.litésreméltó közművelődési ese*  
meny.

Átfogó képet nem adhatunk á 
város kulturéletéről. Ahhoz mé
lyebben és nagyobb figyelemmel 
kellene betekinteni az események 
mögé. De néhány adat megemlítésé 
nem lesz haszontalanság. Ami 
példamutatás, azt nem szabad 
hallgatni.

Kezdjük a népfőiskolával, aypif 
Heltai Miklós teremtett meg né» 
hány hozzá hasonló társával. Nydte 
hétig működött és 76 előadás ke
retében nyitotta rá sok újdonság» 
ra a földművesekből, muJtkăsokbsȘ 
és értelmiségiekből toborzódoH 
hallgatóság szemét. A népfőiskola 
programját irodalmi estek avatták! 
ünnepéllyé.

Az sem jelentéktelen, hogy Ga- 
ragiale, a románság jelentős drái- 
mairója s a századeleji középosz
tály kegyetlen szatirikusa meg
hódította Nagyszalonta népét, Ca“ 
ragiale „Napasta“‘ cimü darabját; 
Karácsony Sándor és Lökő Gábor 
fordította magyarra Debrecenben, 
Onnan került Szalontára, Héltaí 
Miklós tanította be s alapos készt» 
lődés után vitték színpadra.

— Azt hiszem, Caragialc szhs» 
darabjának előadása volt legmá- 
Jyebh találkozásunk a román szel*  
lemmel. A darabot kétszer adtuk 
elő s a 'város román értelmisége'< 
legőszintébb lelkesedéssel tapsolta 
meg a szalontai tájszóláslian sah» 
padravitt román drámát.

Az előadás után született meg 
az a gondolatuk, hogy nem kellett® 
kiaknázatlanul hagyni a Cara> 
giale-nyujtotta lehetőségeket. E& 
már annyit készülődtünk rá s annyi 
energiát öltünk bele, miért eléged*  
nénk meg a.helyi sikerrel? Vajjo» 
haszontalanság lenne-e bejárni & 
környező falvakat és városokat 
Caragiale drámájával? A romás 
és magyar nép közeledését szolt» 
gálnáiminden bizonnyal.

Ady Endrével és Arany János- 
sál is az uj mozgolódás találkozz 
tatta á szalontaiakat.

— Adyt nem ismertük ngy 
ahogy' illenék — mondja ■ Balta 
Ernő. I— Az utolsó két év márciu
sának keltett eljönnie, hogy' meg
ragadja a lelkeket. Nem kell hang
súlyoznom, hogy ha Adyt szeret
jük, magunkat szeretjük.

Én hozzátenném: ha Adyt Í3- 
merjük, saját magunkat ismerjük, 
Nagyszalonta magyarsága elindult 
már az önismerei utján. A tí.-’s.í>r- 
től. melyet eléje tartanak a ma
gyar szellem nagyjai, nem n'ad 
vissza.

sí' rö AN"n»MS

kusok között meleg baráti viszony' 
Parlamenti beszédeit 

terjedelmes feliratok, egyszerű 
szavakkal- megfogalmazott köszö 
nőlevelek tömegei hálálták mag. 
Egy alkalommal tizenhét román 
közéleti előkelőség fejezte ki kö
szönetét, majd máskor, ugyanc-au 
a románság részéről, kétezer alá
írással ellátott? díszes müvü albu 
mot nyújtottak át neki Az alá
írók között szerepel Roman Miron— Mi volt Mocsáry elgondolása 

a nemzetiségi kérdés megoldá- mitropolita is. 
sára?

— Feltétlenül a becsületes meg
egyezés. Ezt meg is Írja „Beszél
jünk nyíltan egymással szlávok és 
magyarok!” cimü müvében. Mo
csáry a legsürgősebb feladatnak a 
mult sebeinek behegesztését és a 
kölcsönös bizalom megteremtését 
tartotta.

,,Ime, mi magyarok — írja más- 
helyütt —, szívesen elismerjük 
hibáinkat irányotokban s ünnepé
lyesen megkövetünk a múltakért1’. 
Mocsáry feltétlenül hitte, nogy ha 
mind a két részről megvan az 
őszinte akarat a megegyezésre, 
akkor az alapot meg lehet találni. 
Nemes humanizmusában kész voit 
minden jogos igényt kielégíteni!

— Politikai törekvéseinek köz
pontjába a nemzetiségi törvény

—------ ------- _ .becsületes végrehajtását állitotta.
tudott, hogy azok, akik nemzede- pariament;i beszédeiben, cikkeiben, 

keresztül megszokták ■ a röpirataiban ezt sürgette. Ezért 
. , I szállott szembe Tisza Kálmán 

megértéssel vannak a. nemzetiségi rentjszerének kicsinyes politikája 
kérdéssel szemben. így Mocsáry is val és Griinwald Béla túlzott eta- 
családi és szülőföldi örökségként. țizmusâval. de még a közvélemény 
hozta nemzetiségi felfogásának ....... - -- -
legmélyebb, félig-meddig . tudat
alatti rétegét. Éhhez lényegesen 
hozzájárult a szabadságharc ki
józanító hatása. -Mocsáry érett 
gondolkozással élte át ezt az élet
halálharcot. -Súlyos lábba.ia meg
akadályozta, hogy, cselekvőén ve
gyen részt abban. így' a távol-' 
szemlélő szerepével kelleüt meg 
elégednie.. Éppen ezért, amíg má
sok a napi események áriban úsz
tak, alkalma volt a távolabbi ösz- 
szefüggéseket is figyelemmé kí
sérni. így a Baeh-korszak alantas 
politit-'-iAt. amely a szabadságharc

Balanyi professzor egy pilla 
natra elhallgat. A könyvtárszoba 
ablakán behulló nap fényben für
deti ősz fejét. Halkan szó noru 
Sággal mondja:

— Megbecsülésben nem volt 
hiány. De mindez magát a nagy 
ügyet nem vitte előbbre.' Tárgyi- 
lag csak az volt eredmény, hogy 
bizonyos körökben felszínen ma 
radt a békés megegyezés remény e.

Az ügy mégis diadalmaskodik

együtt- adottságaiban

Mocsáry; a realpolitikus
kékén keresztül megszokták a 
másnyelvíiekkel való együttélést.

- K; volt Mocsáry Lajos? — 
ísszük fel első kérdésünket.

Erre nem könnyű felelni — 
«adja elgondolkozva Balanyi 
KÍesszor és jegyzetei után nyúl. 
-Nem túlozom, ha azt mondom, 
!5gy utolsó képviselője Széchenyi 
István, Wesselényi Miklós és a 
Bbadságharc utáni kossulhlajosi 
azedéknek, mely' hideg tár'gyi- 
sgossággal és illuziómentesen kí- 
Éta irányítani a magyarság sor
it. Mocsárt' nagysága az, hogy’ 
«nényeihez élete végéig hü má
sít és törhetetlen meggyőződés- 
4 képviselte azokat még akkor 
tantikor az illúziók ködétől el-
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WALLACE

egyre jobban elhatalmasodó sovi
nizmusával is. Az idő nem kedve
zett haladó gondolatainak. A vég-' 
zetes illúzióktól elkábitott nemzzz 
egyre nehezebben tűrte el Mocsáry' 
baljós jövendöléseit.

A romén—magyar barátsáS 
harcosa

...  Megfigyelhető Mocsáry ha
tása a nemzetiségekre?,

— Egyénileg nagy' megbecsülést 
szereztek neki kiállásai. Az összes 
nemzetiségek úgy tekintettek rá,

«

Churchill modern fegyverzetbe öltözött 
kalamior lovoj*,  ahi. hisz síz angol
szászok „felsőbbrendiisé^ében64

— Céltalan lett volna Mocsár y 
minden erőfeszítése? — kérdez
zük, mire hstározott hangú felele
tet kapunk.

— Nem! Mocsáry a maga ’ lejé
ben ki- és befelé mutatta, hegy 
nem veszett ki a kossuthlajosi reá 
lis szemlélet a magyar pűttik-i 
hagyományaiból. A mai nemzedék 
pedig büszkén hivatko'zhatik mosi 
rá, hogy': íme, a mindent elborító 
sovén gyűlölködések ködenol dia 
c'.a'masan tör ki a humánus demo- 
Jkratikus jogegyenlőség világitó 
lénye. Ez á szellem kel1 hogy be 
töltse azűj, demokratikus magyar 
politika útját és ékkor Mocsáry 
heroikus küzdelme nem volt hiá 
byvzló. Ezt mutatja a budapesti 
Román—-Magyar Hét, s áz a sok 
Örvendetes jel, hogy az egymás 
kírótságá'ra-és támogatására utalt, 

nép megtalálta,' azt az 
...............! nép 

.g felvirágoztatása felé ve- 
— fejezte be nyilaikj.itat dr.

két , ,
igaz utat, amely mind a két 
és ország
ze:.
Balanyi, a piarista rendűé» volt 
főnöke.

sem kell, hogy a cikkek élénk visszhan
got keltettek az ellentáborban is. Való
ságos sajtóhadjárat indult meg Wallacc 
ellen.

- Mi a véleménye Churchillröl? — 
kérdezte Wallacetől a „Revnolds News“' 
külpölitíkai szerkesztője.

— Churchill helye tulajdonképpen a 
reneszánsz idejében lett volna — felelte 
Wallace. — Jelenleg modern fegyverzet
be öltözött középkori kalandor-lovag
ként lépett fel, aki az.t hirdeti magáról, 
hti.gy modern keresz-tes hadjáratot akar 
vezetni. (>

Ezután Wallacc részletesen kifejtette, 
hogy Churchill kísérlete abban áll, hogy . 
megteremtse Anglia és Amerika szövet
ségét, amelynek főcélja a Szovjetunió 
bekerítése. Itt rámutatott arra t ve
szélyre, amelyet ennek a megvalósítha
tatlan tervnek a kísérlete is jelenthet az 
angol é» .17 ■ímei'ikai nép számára.

Churchill — fnid «st a 
érveket használ

Walínct- itt vi.szatén. Room-vcIi elnök 
uioi'ő l.ónapi.r.r.1. amikor is Clinrtlidl 
rgv l.özö'. angol- .v.n.'rik.v cgymiuönib 
'.7Í>k-.é';es>''géről ig< /kezeli meggyőzni 
a kétkedő Roomvcltct. I z. az igyscg 
tömb, amint az Churthtll crvrié'ebol an- 
n.ikidrjén kinint, a s érrnkomág alapján 
minden m.í., nép ellen ii.ínvuil volna. 
Cmr,hill ctvébként sehol 'cn> tagadta 
és almi lehetett, h.tngozt.uia i'. hogy 
fehiilrniil hisz íj angolszászok felsőbb- 
1 ciidíi'i'gében és az angolszász, fai közös 
sof áb.ir>. A volt angol miniszterelnököt 
l.íth.tti'ilag kellemetlenül érmteitc, hogv

■ sem Rooseveh, sem Wallace nem hajtan
1 dók ezt a ferde h telje, egészében fa- 

sis/ta h<.íllitotts.ígii crsels'st elfogadni.
■ Vita kelrtks-zrtt, amelynek során \Val- 

i.trc kijrls-ntcttc. hogv amennyiben az . 
I g'vmiilt Aílimok ilv»n szrrzőiléM így- I

. ihalán kötne, n;y jrgoulubb. Jmjiv cjl 1

hatin-Amerikás a! 0 ne pcá;S’ Anglia' 
kösse meg. Cliurdiill neüi rúdra magát 
türtőztetni, felállóit helyéről és elma
radhatatlan szivarját szíva jelentetik ki:

„festő vagyok és tudom, hogy ha. 
összekeveri a színeket, piszkos barnat 
kap*'.

Waface szerint itt Roo<evclt elnök ki
jelentette, hogy a maga részéről elitéi 
rrjnds'n egvsegtömb politikát, mivel a vi
lág népei nem azért véreztek annyi ideig, 
hogy egyik hatalmi csoport igája alól 
kiszabadulva egy másik hatalmi csoport 
érdekében vére?/?nck tovább.

Av. angol nép bekéi akar 
a Sz.ovjclnnióval
Ezután rátért Wallacc Cht:i cb.ill ter

veinek rész.lctfs ismertetésére. Elmondot
ta. hogv Churchill terve a fehánusztott 
és angol ellenőrzés alatt allo Nemctor- 
•z.íz. nmei'- I'r.incuorvzágg.tl egs iitt re
zem.': Európát. Anglia vezetné Prancta- 
és Németországot, mii; /Amerika atom

iig! véli Cihti.iiill hatba 
támogatnák az angol terseket.

;ol Ittllű-z!' ruilök polillk l: 

.izonban megbuknak a 
és r-hó'-orban az angol 

legeinek '.zii.írd bekeakar.i 

lók békét akarnak az oro 
ni hiszmk •cinimíélr vaUig;- 

liléje lati eg 1 ■ e’’ nml’

bombái 
tós.m

A volt a 
tnrsrc rke.l;- ai 
sáléi helyzeten e 
nép nagv 
tán. Az a: 
szókkal. N 
göncben c 
ben.

■ - Meg 
mondotta 
tervei sem 
v.ál óságon 
világégés I

.irról
Churchill
tcrrt rcm

V.lgvok gVO/lldvr 
Wallvc —. hogv 

1 nem kcrí-.ztgnviék.
alapulók rs elk rr ül h cl ni le n u I 

felé vezetnének. Am azt i« 
tudom é'. hadd tudják még Amerika d; 
mokratikuun gondolkoió tömegei >.. 
hogy Churchill ezúttal sem beszél,a-.- 
anyol nép nevében - tolsuua ’U al- 
laee. Az USA haladó gondolkoráni il- 
hmpolg-érrinak, « rW gotok m'Etomak

.11 a joguk és lehetőségük arra, 
békeszerető nc- 

amint Anglia 
amerikai nép

hez fordultak. Megfelelő időben élni fo
gunk ezzel a Șogunkl.al

Minden vitái meg lehel 
békésen oldani

hogy közvetlenül Anglia 
péhez forduljanak ugv, 
loryai is közvetlenül az

Nyilatkozata utolsó részében az Egye
sült Államok volt alelnöki kitért az 
atombomba kérdésére is és kijelentette, 
hogv a borzalmas fegvvei ékkel gyako
rolt fenyegetés korántsem teremt békét. 
Az atomerőt nem hábonira, hanem bé
kés fejlődés érdekében kell felhasználni. 

Churchill és hívei ... mondotta 
Waihtvi’_ kétszínű i.ítékot űznek. Az
egységes világ cs a béke nevében két 
ellentétes táborra akarják osztani a vi
lág népeit.

A n.i);ybcfoly.í'ii hirltp külpolitikai 
szerkesztője ezután a -zi»' iei — amerikai 
viszonyról kérdezte meg M’allncct.

... Amerika dolen-zó milliói s haladó 
gomlolko'.'"ti ét icliciségi i - •• mondotta 
W.all.lic • be íiigjík bízom il lői, hogy 
Cliurc'iill politii í|.i megbukik. annak 
ellenére, hogv ț i.l 
los |»ohtikáia l.-tt.
Unnak ai 
Sztálin 
hogv az 
jetimül, 
kiilon b.'.-g 

Ne. 
uh

Cl
j Iti’tHu ii ini, b.o 

megbukik.
;Arc Amerika htvjf.i 
E/.után idénre S/t.»- 

'téCt. .itncly tzcrmi 
-i1* beix/í*jtick  í irínít-’-
.T'nit Államok ó a S/ov 
kormán•. (oriníjukbAv. !. ’ •’ 
Erre í*.  hckc-e-c^bcn rljrH'-l. 
ni •/. i itu mint .im rí' ;

nem iilUlom pl’ teljes
Srciv jCttinió jelelikM knipohtlkajp<. *•  ■
ráitAm *niad  p múltban. n;‘nd 2 jel
ben J á/ovjeiurióí. minőért bizor.iv..’ 
bírálni ín^om J jövób'n n, ám :n 'fd 
mcg^vözodru-ni. míndm vitát 1*
kcwil meg lehet rddant .1 S;o- »*-tvnv'v.-*  
* he ti*

.... brz. ’H
I

Kdrtéritós jár a htíílsc" 
reg által iaénvh^w«»ti ál- 
'atofcért cs jármüvekért
iAi;i-'.:',T. t r lt;

imlósiíón'k jelenít.) A MNSz. köz. 
ben j.-t: asá’-.i, n na', y'-rzi'i l; v köz- 
!,■;<<- szi-rint a;-n:< a: cifvc-urk, 
..lektől I"ii,|;i Ij-iő. c:-i'n jo<íí. 
ka!. ki'C.'i:. ;;r v’ciu si( vitt cl át vő. 
i-li rlisiitc!-.--ny . öur. ■ m-iínjl. 
k.-'ricrih-si igcnn cl, f.v dtil: tii.tk’ 
kö-.-.ve'|t ni:1 ;< niiiiis-ztcrcbi'ik .-g- 
l-c.-. Te'énu-;t' 1 -ifi. . bogV a ’- >rycn 
' ’.'i -g uciü 5--,:id■ í 1.- kó'.í vo.

, i fzij. ;.'t H,. J , ’< ’n-ijnj r.lr
«■gj’cniicg lcsruck clbti.dv.».
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VILÁGOSSÁG
Se kiadóhivatal: Kokzsvár, BrassaLuten 7. 

• Távbeszélő: 258.
Szerkesztőbizottság:

rj I •. MARCELL, KACSÓ SÁNDOR, KöS KAROLY
Felelős szerkesztő: BALOGH EDGAiî

Felívás a hetyi és vití-é&ci 
el©f !

. A readtívül sulyts pénzí’yyi helyzetre való tekintette] ismét 
ítíHrjük ’rafea * helyi, mind a vidéki clöfizetőintest, hogy az eló- 
feátfeí "«díjét’^LŐRE FIZESSÉK KI. A helyi előfizetők közvetlenül 
țriM^vr.átelnnkhB, ă vidékiek pedig csekkbpon, annál is inkább, 
rtírt csak « lejiy’eges előfizetés esetén részesülnek kedvezményben, 
vagyis havonta 120.01*0  lej helyett L0C.000 lejért küldjük lapunkat.

A*  „VILÁGOSSÁG" KIADÖHIVÁTALA

AZ ERDÉLYI MUZEUM EGYESÜ
LET StrniÚKrettudcműnyi szakosztálya 
seájus o-jn, țentțfcen délután 6 órakor 
j Bolyai TtJÖDmányegyetttn általános és 
Süza-kémiai intezetéask kémiai tan
termében (Arany János-utca u szám, 
jj, cselét, zi5. tanterem) rea£»j tudá- 
to.írvcr szakülest tart. A tárgysorozat 'a 
következő: Vescan Teofil dr.: „Kom- 
táei tömegek mechanika ja". z. Ifjabb 
ífántus Jșnos dr.: „Keskcnyfilm és ter- 
Q&țettnȘomlny". (Népszerúsá» előadás. 
hejusyó filmekkel). 5. Boga Lajos d'.: 
^ÁlLtnk albinizmusa". . (Bemutatással). 
4. Szabó Árpád dr.: ..Székelyföldi ár- 
váayvízek és forrásgázak radioaktív 
s-ÍKgálata." ț.. lfézlő«Tíhamér: „Nagy 
frekvenciás elektrcrrtélógic". Az előadá
sét időtartama 20 perc, ismertetéseké 
»o perc, hozzászólásoké 5 perc.

'.3tZ ASZTd LOS IPAR ŐSÖK ÉS Rö- 
NON!:ZAKMÁK cUitt'szcrvének igaz- 
gstéiiga felszólítja a fajtársakat, tekin- 
telíti az ni tllátószervtőrvcnyre, a 
í^r^tkoziwknek. halad cktalamd tegze
itek eleget. Sciretkozm lehet az tllató- 
'éztru helyisegében, Kolözrvárj’^Univcr- 
dtatra '(fali Égyetem)-utcd S szám alatt 
ncțzmta 9—1 és délután 4—7 órák kö- 
zött. Május JS-árt este 7 Jrriter a beirat- 
kegás lezárul s igy kisöblű jelrntkézése- 
ktt nttá áll módunkban elfogadni. Mél-' 
tinysl esetekben a tagdijakft részletek- 
fytn Is elfogadjuk. Egyben felkérjük a 
testáltakat, hojy a keddi tnggyíriéien 
irijcí számban jélenjenek meg. A ve- 
ieifség.
j' AZ UNITÁRIUS NŐK ORSZÁGOS 
SZÖVETSÉGE május 17-én délelőtt ti 
óátkor az frods héhdaéeébeo közgyü
ket tart SossuA Lajes-utea 7. I. étne- 
letts.

WSZ KÖZPONTI •NÖBIZOTT-*  
fe^GA nBveüapálj’izitot hirdetett, hogy 
E|pvj]á»rl hor^a. azokat » rejtett női 
tehetségeket, akik ezídeig nem érvénye- 
sültek. A pályázat, eredményét május el
itjén akarták közzétenni, az utóbbi na- 
yékbin ■ azonban 'oly szép számmal fu
tottak. he pályamunkák, hegy ájfolato- 
sabbnak látják a pályázat határidejét 
égy kőnappal meghosszabbrání. A n&- 
iiiípttság kéri a pályátok a*.  hogy a sneg- 
tószabbítás ellenére küldjék be mielőbb 
ppyáraruhát, hogy a bírálóbizottságnak 
kellő írtéi» maradjon a novellák álapos 
^rtar.’-I-’-t.-,-^ rLára. ’<•

A MNSZ KOLOZSVÁRI NÖBI- 
ZOTTSÁGÁ.l IÁK rendezésében, a tan
ügyi bábszínház ma, vasárnap délután 
5 érakor a MNSz kolozsvári szerveze
tének Farkas-utca ’ alatti székhazában 
előadja a „Bűvös festék" című három- 
fclvonásos mesejátékot. Az clőada: 
iránt nagy az érdeklődés.

BAROMFIBETEGSÉGEK GYÓGYÍ
TÁSA cimen. ma, vasárnap délután 4 
órai kezdettel a Kajántói-uti iskolában 
Szeghő Dénes nyugalmazott állategész
ségügyi felügyelő szakelőadást tart. Ér
deklődőket szívesen lát az EMGE.

. S. V. ELAGGOTT VOLT VÁROSI 
TISZTVISELŐ, akinek senki hozzátar
tozója nincsen, kéri a megértő emberei, 
támogatását. <S. V. órakönyvelést, ház- 
me'téri vagy bármilyen más munkát 
vállal. Cimc: Grozavescu (volt Töhö- 
töm)-utca 3. Adományokat részére 
szerkesztőségünk is készséggel továbbit.

A KOLOZSVÁRI NŐK DEMOKRA
TA SZÖVETSÉGE pályázatot, hirdet 
egy legmegfelelőbb falragaszvázlatra, 
amely azt szemléltetne, hogy a terme
lés fokozásával lesz olcsóbbá a megél 
hetes. A junius t-sg a RNDSz kolozsvári 
alosztályához- (Március 6-, volt Szent- 
egyház-utca aț szám) beküldött leg
jobb munkákat három díjjal: három, 
kettő és egymillió lejjel jutalmazzák.

INGYENES MÉHÉSZETI TANFO
LYAM, Az Erdélyrészi Méhész Egyesü
let május 6-tól iS-ig ingyenes méhészeti 
tanfolyamot rendez kezdők részére. Az 
elméleti és gyakorlati kiképzést minden
nap a délutáni órákban Stief Ottó tb, 
elnök végzi, az egyesület házsongárdi 
ískolaméhészeti telepén, Á tanfolyam 
ingyenes, csak a beiratkozási dij címén 
kell I jelentkezéskor íoo.coo lejt befi
zetni. Jelentkezhetnek nők és férfiak 
egyaránt az EME székházában, Majáh’5- 
utca sa szám alatt, délelőtt S—a-ig.

TÖBB, ÍZBEN ÁTSZÖKÖTT Ma
gyarországra Kántor Ferenc maros vásár- 
hélyi foglalkozás nélküli égvén, Utolsó 
visszatérté után elhíresztelte, hogy bár
kit könnyen átvísz. Többektől pénzt vett 
fel erre a célra, majd • me^kömyékczte á 
tnarosvísárhelyí hadkiegészítő parancs
nokság egyik altisztjét, hogy neki kü
lönböző nyomtatványokat és pecséteket 
adjon ki. Az altiszt Kántor ajánlatait 
nem fogadta el és feljelentette. Kántort 
letartóztatták.

Majusi ünnep
Strassb-trgi Gottjzied XIII. 

századbeli K&ltö ^Trisztán és 
Izolda^ cimii epikus költemé- 
nyébőL

. . . 'Az öromüznep 'idejét 
A vz-gy virágos hitre tették, 
S a vendégeknek igy birdették: 
Mikor május kedves hava 
Kezágdik s gyorsan száll toi-a. 
Tinta jóinál a zöld mezén 
Vendégek hadja összejön: 
Olyan a rét pompája ott, 
Minő még sosem Kacagott 
Szembe az emberek sric-. vc'. 
A nyéridö lágy, lenge l-’i v^l 
Fáradt azon, hogy önmagét 
Üde zöld színnel fesse út. 
Madáresicsergés dalh ma, 
A fülnek édes balzsama, ■ 
Virágos fii, virágos ág. 
Szemet vidító tarkaság, 
Nemes szivei: gyönyörűsége 
Rejlett a rcti rtápsitlésbe, 
Ott lelted, miben kedved, tellett, 
Mit a májusnak ho-vi kellett: 
Ha nap tűzött, árnyas helyet, 
Kársat a kjs forrás feled. ' 
S tavaszi lágy szcl'Ak hocánalr- 
Köszöntést Marke udvarának. 
Vidám virág-arcok nevetnek 
Harmattól nedves íi> között; 
Szerelmese, a kikeletnek, 
A rét, virágba öltözött, 
S ez ünneplők Szeme sugarii. 
Tapzd virágok pompájára.
A sok virág <■? gallyakon 
Néz tájuk cdes-kacagón: 
Vendégnek <t >oive kicsordul, 
A virág-karej felé fordul. 
Vet rá hálás tekintetet 
S viszon-ásul ó is nevet.
A m.adársereg kezdi most: 
Soha dc7f. ily csőriálatőst! 
Ember fiilének, tiszta, kéj, 
Ember szivének szerveiéi):, 
A hegy s a völgy dallal tele. 
A. csalogány szól most bele, 
A -- édes, drága, kis madár, 
Kivel ez- ég áldása jár.
Túláradó szív teljibljl 
ügy énekel lómbok közül.
Hogy minden sMv e nyájas körben, 
Felolvad örvendő gyönyörben,

Fordította: 
BENEDEK MARCELL

1

a V

AJ As TFA’gyári prov&káláa hiteles 
Ffîuî története

Az ITA-gyárben ttrténtekkal 
kapcsolatban a folyam atban lévő 
n vem ozás eddig a következüket 
állapította meg;

S.-emtanuk vallomása szerint a 
gyár munkássi kö..-.é tolvajok ás 
ismert betörök vegyültök es ezek 
behatoltak Szántó Sándor, a ké
sőbb meggyilkolt mmkús lakásá
ba. Szántót itt nem tMákák. csak 
felesége volt otthon, aki éppen je- 
hernemüt v.isalt. A táriAclók. a- 
asszonyt a ház pincéébe zárták, a 
fehér nettül cs az cbirlfőcéshez ki. 
készített edényeket ellopták.

Később, a......... ..^.. — ..
dicif meggyilkolták, azt a 
kezdtek terjeszteni, h-sgv 
munkás be’Mövetett a tömegbe cs 
ennek következtébe.: egy asszony 
megh?lt. Az igazság azonban kz, 
h-ogy semilyen asszony sem halt 
meg. miután senki s-c lövetett a 
tömegbe.

Míkö.ben egyik hemg rémhírt 
ivujították útnak a másik után, a 
betörők több reakciós, ismert vas- 
gárdistától követve, behatoltak a

% 
kerül cf í székhózábtí, 
vagyon is fölismert 

módszer szerint bics-

hirtszritllék. booy röeAt- rapűZjj 
pék érkvzr.ek. am'.l'ifsk ctoni^ 
bakai jogfțak ' AzíkIto 
Majd amikor tz a r.imhír 
terjeszt óinak is túlságosan _ /ț, 
tasztikutiiak tűni. a2t Rózáiéit 
resztéi ni, hogy az IPA cs a Tjg 
gut'n munkásai a vüroí szive 
közel tétiek cs minden itdleiet 
rabolnak. Az egyik témhir te^ 
szetcscv oly-'r.ft hatni'' vofé, tngț( 
mast.k.

A rad töm udat os muakis^ 
ejryébként a legteljesebb taéfyj 
bpp elítélte a sörte?,t&kdt. Ijj 
CFR és a.~ JáSTRA gy.-te' tanait; 
liatározatbssj mr-ud^tták ki súly.

i.tmkor Fzántót és Nc-
hjrt ...

r a két. ítéletüket a történtek felett.
Az aradi Munkás EJjrí'sért^ 

vezetősége az esatnéKy'ékkal fo, 
lalkozva megállapította, bűgy 
hatóságok jól tclj-^iíefték. țety 
tukaf, majd annak a cc^Antjs^tukaf, majd amia.k a rcn'u. 
adott kifejezést, hegy rí 
kézrekeríilnok a2 bbszes 
Az aradi Munkás Egyș ’-gfronttj 
zetösége végül táviratil-z kérttj 
munkáspárti m.imrzte.rokrt, hón 
hassanak oda: minél elebb tő^ 
nyes intézkedések utján távolig 
nek cí minden fattsc át a kózélst 
bői.

A reakciós kihívás két áldozat 
egyébként hatalmas tömsgek'lij 
sértők kí utolsó Htjára. A.z 
iminká'ok és más dérnek rátákig 
fejezték ki őszinte rosszâlȘșifii 
a történtek felett.

KaqyváraJ: ESSSlí 3Î ŐFSll
Áfc utóbbi napökbin jelentős olcsóbbodás észlelhető â ptaáís^ 

A mezőgazdaság5 termékekben a félhozatel igen bőséges. Tgj. ța^ 
vaj, olaj mellett salátát, zőMhagymeát, hónaposre'-ket és egyéb i®i< 
sége't is nagy mennyiségben hoznak fél « termelők. -

A nagy felhozatal, továbbá annak következtében, hegy ’í vita 
cssses üzleteiben -mtaden árun megjelentek > hh-a-talos árt^í 
mezőgazdasági cikkek árai jelentősen estek.

Hozzájárult nz árak eséséhez a. nagyváradi piacon is érádig 
pénzhiány,

Kommunista Párt helyi szervezeté, 
vak ötödik 
nhol a már 
raggá,dista 
kával vagdostak össze a borsáé- 
keket. Az frő'gépekct, valamint a 
tagdijakbcjl. begyük hétmMlió lejt 
pedig ellopták.

Annak érdekében, hogy a véres- 
han teljes pánikot költsenek, azt

. A bukaresti rádió magyar műsora;

.Hétfő- 7.1-,. Hitek, sporthiradó, zene, krtonyek, zene, ij.eo—ae.ee között, ss. 
y?.r; -^s?édr. János cikke, Székely operaházi előadás szünetében: Kacsó 
Ly-örgy karcoléra: Anna és a feketézők,

Kedd: 7.30; Hírek, erdélyi lapszem
le. tșpo: Htrek, Kovács Andor riport.
.sí, icne.

SzérSa: 7.30; Hírek, hadifogoly köz- 
Ismérvek, névsor, -i.no: Érdél-- órája.

■ Crrt'örtök-. 7-țe: ' H’rrk. erdélyi lap
szemle, zen*,  tp'.oo: Nők órája, emléke- 
zit a nők küzdelmeiről. Háhotu és bé- 
k*.  jelenet.

Péntek: 7.30: Hírek, hadifogoly köz.-

Sandor bélpólitilwi szemléje és dr. Sóly
mos Iván képviselő gazdasági és jogi 
tanácsa-dóía.

Szimbrrt: 7,50; Hírek, >ázbt. erdélyi 
lapszemle. 19,00: Gycmtekórs.

Vusánap; X,rr: TÁcsáci óra. Ruda; 
László: Megbocsátás című költeménye 
Karinthy Frigyes: Zöldbab rimú humo
reszkje, ifjúsági híradó, utána Gurka 
Károív énekel.

M. U V ÉS ZE1
Scn'ki.t sem terhel felelősség 

(Chbemuíató 01Állatni Magyar Színházban) 
űrgófltér Aurél Wo.-.-,t;áN S2«?-- a lelkeket. De ha a ^zerzánek, 

„káosz" a, mai vilíg, ahol „üres 
elveket (’i/ártcsnik es az utcán,fór- 
dúlnak, íei, az ugyaR
mi moțțda^inalAja lo'xet .'rémünk-.

t5l>*n  van miru'é.r.. adottság
ahhoz, h«gg «IfOfjadnntó darzbct 
afoút.'őrt, tente keit este bemuta
tói*  drámája neonban rtern tarto
zik a cierertcsrs müvek, kóré. Pe^ 
d:g yjl rrtihil. Az rNö felvonás re- 
mnbher-sabol*  figwóitt.-tl cs mrr.- 
‘lejmrt.’. c:'áimént/ycel biztató, ác 
a második fe.lvoná<il>an, elakad, s 
aíoetheu julrlnkoh-a rrr.iénijtelen'H 
Uirghriák a i-ógkifejlésif!. A s~cr~ 
rá r,'m hir ja JdlckAt'.f rf s bizontf 
kei a jisztoJiiiluTTarár., hogy ma. 
•libris écritS''. a nőről. Ami a tar- 
t»lmzrf illeti, az. c.l~A vtlagháboru 
tit'ln ar, ami ók orr tér. vt-^rt.ett ka. 
fOKt már tváráposa" közhellyé 
vált, ele igșf ir. k-inálko-iai- ulkcl- 
mjtk - kfj.löit.ösett a tH-cényozrki 
■rtq'pralás ielenetciöcn, hogy ko- 
Vt^rț viattd^riivaló rezegtes-ie meg

r.t. ha magi, a szerző botorkál a 
set::tsé'jbe.n. ','alar-; rik-uman i:_- 
mussgl lődösifve meg-í'.. /,.o clil- 
óriás is rétté nettón siralmas volt. 
Se.-'ki sem tudta a rr-nú ,s mót: 
leplezni srm voltak képesek, yl 

súgó k-angja. viszont kellemes 
volt, Ulá.rky Aljrcfl, Hrrr.ti epizód- 
flgiitél. (rolló Aliz czonrerlő .ass- 
stonya, Fi),na Mérti riadt, gj." 
nieteasrge .'.'r,elitedet*  ki csvȚU'.n. 
Re.nkalszktt, kznfos. TJerjtji Lili cs 
különösképpen Hevesi botia'lrzó- 
sál b:-rosan vitték bukás a 
dc.rahot. Grerlinár Aurél kort ■> 
zó áat db fától iöhh.tf, fá.ruuk.

Egy fiatal festőművészünk ki- 
ment a,z Asgerre. 
mind gyákrabhan történik meg 
mfridnyájiinkkal,. A fiatal festő
művész asonban ezutteí nem elad
ni. hanem, vásárolni akart. Rámá
ra leit volna syukudge ■■legújabb 
müvéhez» és úgy gondolta; ~a. lég- 
olcsóbban a.z ászemen szerezheti 
azt be. . , .. . . :

Nem sokat kefleit keresgélni?... 
Egy asszonynál éppen olyan mé
retűt talált, mint amilyenre nekj. 
szüksége volt. Csakhogy kép is 
volt benne ős arra bizony semmi 
szüksége se volt a. fesfőmiivész- 
r>ck.

— Bzázezet lej az ára — mbn- 
dotla az amis asezovy,

A r snl- — jelentette ki a 
művész.

' •— Csak a rűrria megér v.yóicva- 
vM =— vitatta o:: asszony —, hu- 
szfit adhat a képért is.

A festő keserűen mosolygott, 
de végül eret v&ft magán és meg. 
győzte a:> asszotnjf, hogy. a. kén — 
sem,)mt se ér. Olyan tíaUessu be
szélt ' b-ep é) íőktgJensegérnh, kegy 
végtíl me.'ikapta a holm.it nvolc- 
vguemor lejért-

A, köpet. 1-cibiüva írd-tilt hazai elé. 
ötílion aztán neki akart látni a 
ráma. ..meg tisztító óihoz", dr. mü- 
vészizlé.: ' valahogy b.clcakod.t o 
képbe, bzc-akozOMn «.ywíf ter
pentin ’/.tá.n és. mosni kezdte a füs
tös, piszkom képet. Mire véglgmos- 
fa, n kepét, Fltímw,t.

— Gyönyörű,!— mcvmogts ma. 
ganak — r.i önkéntőlani‘1 vetődött 
fel hrnvr a rjrm.ri.dlat. hogy vájjon 
lő festet fel

Ismór elővette, o z e»’?'" ”'éne.-; 
ronrt/of cs a l’ép ''irkát is mo.mii 
köti' ■?. A tcr.-entiuc.z remgy alól 
ri'mid dörzsölő.'' után.ez a név öt
lött • euu'hr: flMnnyv' Merse . . . 
■v.',zá a. •„i.c.v.rr legjobb tdri- 
hnl.'

-- Bzinnyrr Merse , . , ? — ói,;/. 
tett fel boldogan o festő, kspfa 
krd.mpj.3t ea f ltn't kr,tj/>';r'i'il-,r>.- 
írrel.
~ Tc-sf'Crrk kázötr ír. rmoér öt- 

százmilliót — viíftc 'ur egipk kellé, 
ga, mimán Ldtic. a ’/iüvet.

— Ha no-.'- akt '>d érte annyv 
— mond.fa komoran. yárul, egy

t£í,

Manapság ez
B&rdossy .József itteni géplaka

tos, aki ujrgfidszciu kukorica ve
tőbotokat és vetó'.Kípeket késsíte-tt. 
nj-abb nagyjelentőségű találmány
nyal segitette ejö a mezőgazdasá
gi munká’atokaf.

: A kitűnő székely mester cZic?’' 
árara^eaggatőt aUifott elő, amllyef 
eddig rr-l: . Aír.ct:lehctr.ft 
behozni. Találmányán akkor kez
dett cl dolgozni,-.amikor felhívták 
fíg?’oln'lf't arra, hogy a megyében 
több Fordson gyártmányú traktor 
áll. mert tönkrement áratr.szagga- 
tójuk, .

Az országban soltp.n kísérletez
tek áraniszaggafö gyárfásával, de

sr®.5gâ!s«âfeăn
mivel *z  ahhoz szükség Sț jattul 
nem állott a kiséiittezőé reji^ 
.kezesére, a fárjsdozágoka*  ne®$*  
ror: ásta siker.

Ră'.-ijgț'.s.y József mord . el'jn 
öntvényt állított össze, amely țfh 
fina nélkül sem orid-dlódd', vagii'úí 
nem ké.-ződil: rajtti solah.

Eddig öt pár ilyen ársmszagS^' 
tói csinált. Ezek közül négyet á 
is adott, Az eladott áramázaggff 
tök kitünően, beváltak és a felt& 
látó szeretné nagybon is elődlUtag 
trr.lálmá.u ugi, mért gs nemesi 
traktorokra, hasz-púlkstó, liaii^

- kiválóit 11 alkalmas miv.clcn mQtoK 
ra, mini mögresszaggató kalapé

1
KOLOZSVÁR. —- Reg nem volt 

Erdély fővárosában olyan gasda.? 
sportműsor, mint, amilyen a mai 
nap less. Reggel S órától kezdv*  
a sétatér! te":i^"pâ.l3'âknn aCsma- 
raseseu- és a Oracostea-tenii”'--- 
kupáért, a BEAC a Haggibbor eb 
Ion, Tűig a. CFR az Uiriversíta+ea 
férfi és női <•?.?.na fával küzd meg 
a továbbjutÁsért..

Délelőtt fél 11 órakor az. ttpitá- 
rius Kollégium udvarán a knlor?. 
vám ökólvr-ő Livo rendezésében 
tartják rm-g a Temesvár—Ko1o;s- 
v’br városok kö»<rit;i válogató't 
ökölvívó mérkőzés!, amrlvnek leg
jobbjai l.ópvis -bk majd Románia 
színeit a F-alkán Olimpián.

A városi sport.telc|vi.n délután 5 
ór’l.oi- a Karrest. verő tordai CFR 
lpl;Jnniróri;jpato r. De.rmata ellen 
játszik az, NR II. küzdelmei során. 
Ez. a mérkőzés igen érdekesnek 
ígérkezik, mert, nz utolsó As az. első 
t eh‘ zx-t.t sorrendjét, döntheti el. 
Előzőleg a Dermata törpoc.S'ip.'it.i 
a V-’Si.s törpccpspnfával játszik

Az Cnitárína Kollégium udvarán 
’-zrániap délután Ü ómkor a 
KKASE és a De.rmnta kettős 
torna.bemutatót. rendez a k*riil« ‘j 
é.s zz országé bajnokságok Mőtt. 
Mindkét cgyeGíivt legjobb v*rr<  »y. 
zó.t vonultatja fel e.-en a b*mu-  
totó’i — többek kötott —. Kern 
bUp- -EertAj,. Einta Magda., Fcreljfia

Ms.srií, Tá,l».y .Idán, Kot.bn șîafft 
F'elviríéiJ Lőtte Bariba. Máriád 
Balázst .Sva., ni~ o férfi vorsa-!1 
tok kóyi’J TMT~., M’tnsfi. Fârfsl*  
fg.k'i, Jlárotii, Evlvaniri As PhIőcs^ 
.S'zo’-n Ai vében.

A. fen*-i  vprwpvfkf.n krriil s 
ro’-> spnrtfpjop=n ,-afirnțn dóiéit 
11 órakor a Rtriext.il 
esapate a .«■v,-T!0P»T"»ri Spíi^ 
i-~.Tpat.a elír.; pte-tk 9 Gj-ișy kű> 
dnlinoi somn. A vr-r^și k.'í.pái"^ 
három korálet.i bgir.oki rűítk&tá 
lesz. Délelőtt 9 érakor: ,Sehult- 
Dormite. B. II órakor: FArmeG^ 
Dohánygyár, . rléltó.ín 1 ArsfcA’i 
Locomotiva KKA.'-E ht *£?*  
temi stadionban az ifiuMíT1 
nokságert dAlelr»'(. !’< ór.i'’v í ős
sas a Victr.riával, . ,;>irl li órtk-1) 
83 UnÁ-orsitfiteo n D-'r-'B'1* 
.játszik.

fii

A „VTLWOSAV ; 'í,Kr 
hétfőn réggé meg,ir''-:Aö va-'ó' 
részletes be .z'.y-oltl "i SI/*ț r 

sze*  Miváriirnl bajnoki mt-■ 

zésekről, a V.nsn'.— 
barátságos n*  n»ztT*k  1 

t,ó|->y:rio*!,  n’é.'h;;'\

■,'1; rr)r»H 1 
í^K?*n  I'i ’’l hj I Jî’.;': ’
is kihol e. gazdLij'te.rinJnjn 

a.tnolvrx'k i'r” o5-’''’ * 
lói

ij.eo%25e2%2580%2594ae.ee
holm.it
Rtriext.il


[rnvak, akik keresik önmagukat, beszélnek a gettó borzalmairól

Amikor szégyen volt embernek lenni
- fiz síp

A „Világosság" egyik legiitóbbi. 
számában olvassuk, hogv C;ov>»r*  
reasani vasútállomás Lére nőt: 
Aurora Covlescut nevezték ki 
állomáííőnöknek. A vasutigazga- 
tóság és a szakszervezet együttes 
megállapítása szerint Covlescu 
asszonyaik megvan a szükséges 
elméleti és gyakorlati tudása ah- 
hoz, hogy felelősségteljes állását 
sikeresen betölthesse.

Az uj állomásfőnöloiő láttán bi« 
zonyára lesznek olyanok, akik mo
solyognak, olyanok is, akik csak 
a vállukat rándítják, vagy gúnyos 
szájhuzással azt mondják: ez a 
demoltrácia.

Valóban: ez a demokrácia, még
pedig a legjobb változatban. Ve
zető állásokat a nők ma1 már be
töltenek a legtöbb európai ország
ban. Angliának volt női miniszte
re, a nemrégen elhunyt nagy
tehetségű Ellen WiMkinson. Au 
egyik vezető angol sajtóorgánum
nak, az j.Economist^-nftk nő a 
szerkesztője. De ezek csak elszige
telt jelenségek, amelyek azt ma
tatják, hogy rendkívüli képességű 
asszonyok, feltéve, ha még hozzá 
megfelelő családban is születtek 
és anyagilag is meg volt minden 
lehetőségük a költséges iskolázás, 
ra, valóban eljuthatnak a legma
gasabb nolcokig. Ugyanez áll 
Amerikára is.

Az uj és biztató éppen ott je
lentkezik, ahol a nő: állomásfőnök 
lesz.

Az angol, matrózok a háború 
alatt őszintén megdöbbentek^ ami
kor Murmanszk vidékén1 á szembe
jövő szovjet hajó legénysége, a 
kapitánytól az utolsó fűtőig; ki
vétel nélkül nő volt. Hinni nem 
akartak a szemüknek és a barát
ságos üdvözlések után váltig állí
tották, hogy de ők a kapitánnyal 
akarnak szót váltani. A demokrata 
Anglia tengerészei el sem bírták 
kcpzeluV hogy asszonyok is képe
sek „uralkodni a hullámokon". A 
szovjet asszonyok hajója bármi 
meglepő volt is az angol tengeré
szek számára — büszkén és nyu
godtan siklott a tengeren.

A haladás éppen abban mutat
kozik, hogy minálunk már nem
csak a kivételes képességű nők, 
nem csupán azok, akiknek tehet
sége átütő és kitérni előle nem 
lehet, de a jó közepesek, a szorgal
mas és megbízható munkaerők is 
elindulnak az érvényesülés^- utján. 

Jó állomásfőnök -— a szaktudá
son felül — bizonyára csak értel
mes, fegyelmezett, jó szervező te
het. Az első állomásfőnöknő nem
csak a vasutigazgatóság és a .szak
tanács véleménye szerint, de mind
azok szerint, akik tapasztalatból 
tudják, hogy ma még egy nőnek 
mennyivel rátermettebbnek kell 
lennie, mint a vele egy állást be
töltő férfinek — egy pillanatig 
sem kételkednek abban, hogy Cov- 
lescu asszony sikeresen fogja irá
nyítani a vonatokat.

Sohasem jártunk Krajovábán és 
nem utaztunk át Ciovarnasani vas
útállomáson. Úgy' hisszük, kicsi 
álloipás lehet, ahol Covlescu asz- 
szony az állomásfőnöki síppal és 
piros zászlóval megkezdi pálya
futását. Úgy áll ő a kicsi, virágos 
irodaépület előtt, amint a kifutó fa 
beérkező vonatokat irányítja, mint 
jelkép. A nőit felszabadulásának 
és irányitó erejének jelképe.

LÁTÓ ANNA

Színház és lEOzí-miisor:
, SZENTGYÖRGYI ISTVÁN" 

AÎA.AMI MAGYAR SZÍNHÁZ 
MŰSORA:

Vasárnap délután kivételesen 4 írt
kor: Tommy él társa.

Este kivételesen 7 órakor: Tomnty 
és társa.

Hétfőn este (cl 8 órakor: Varár.ske- 

„'»£<>• Előadás a szervezett munkásság 
részére.

Kedden este fél S órakor Stefanidcsr. 
Ili fellépésével: Aki mrr, av. nyer. Be
mutató bérlet.

KOLOZSVÁRI MOZIK MŰSORAI 
CAPITOI : Pacsirta.

CORSO: A cistány.

RIO: A irc:c!rfn és halál játéka. 

ROYAL: A srerdetn refrénje. 

ROYAl. El RÍ.M: A ircrclens lángja. 

SETECE: l’arsfin.

IJRAMIA: A s7rsclenr <!a!.t. XLípvar 
film, tó-.ercpbcn: Vivi Gioi.

KOLOZSVÁR.' - Az utcán, 
/ oroonaviragos bokrok hajói

ét ki a kertekből és a föld párás 
gdletébena május a tavasz 
Sertése csapódik félénk - 
L férfi áll. Különös figura El- 
!°L| de néhány tétova lépés "áj újra megáll. Majd nekidül 
.X fának és órák hosszat figyeli 

' /pereven a szomszédos ház meg- 
jjíkrÖző ablakszemeit.

Ruhája gondozatlan. Hóna alatt 
étayűtt aktatáska és egy papírba 
-magolt kenyérdarab. Arca bo- 
rofválatlan, de vonásain íntelli- 
qeheia tükröződik. Mégis, valami 
különös zavartság árad belőle.

A férfi áll. Nekitámaszkodik a 
fának és vár. Az órák múlnak, de 
«ra mozdul helyéről.

— Ugyan kit vár ez? — kérdez
et a sarki fűszerestől, aki az 
egész környéket ismeri.

Amikor meglátja, hogy ki után 
érdeklődünk, sajnálkozva csóválja 
fcjét- ..

— Szegény ember -- mondja —, 
Ismét itt van. Meg van zavarodva. 
Ott laktak abban a házban, ahol 
post áll és nézi az. ablakokat.

— Deportált. Gyönyörű két 
gyermeke volt, viruló szép felesé
ge és apja, anyja, testvérhuga, 
‘á menyasszony volt. Boldogan 

o—y ....... jw. V c --—
Mind ott maradtak. Elpusz- 

‘ ............... Most
__  _ ige, 
gyermekei, nincsenek már. Hogy 
jenkije sincs. Ide áll a ház elé és 
tárja, hogy hazajöjjenek. Itt áll 
üstig és reggel újra jön. Esőber,, 
tapsüfésben, hidegben. Mindegy 
jeki. . . ő vár.

Mintha a májusi nap ragyogá
st felhő homályositotta. volna el. 
hiyék borult a napfényes utcára. 
A mult kísértő bűneinek nyomasz- 
tóámyai . . . egy élőhalott, aki 
halottakat vár vissza ...

1944 május 3
A kolozsvári gettózás első nap- 

h, Nincs a világ népeinek olyan 
tagja, akit nem érintettek meg a 
hitleri őrület borzalmai. Hány ma
gyar család siratja hozzátarto- 
íóit? Feleség férjét, anya gyerme- <• 
tét, árvák az apjukat, testvér a 
testvérét. Hányán várnak még ma 
is távoli vándort, könny től kisza
ladt szemmel meredve ti messze- 
íégbe? De az bizonyos, hogy azok 
iborzalmak, amiket egy őrült vér-. 
gőzös agyrémei szabadítottak a 
tágra, a legnagyobb, a legfájdal
masabb megpróbáltatásokat a zsi
dóságra mérték.
A mult kisérfetei még ma is vá

cinak és emlékeztetnek, hogy ne

•zíIiL ,
lltek, amíg nem jött az a szörnyü- 

' --- - -J ’
íkffítoltak, csak ő jött vissza. Mc„. 
tó lom akarja elhinni, hogy feleség-

acri*  
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eltévedjünk, és ez az egész embe- 
itanfâ&ț megalázó tragédia töb- 
csjÜ R ne ismétlődhessék meg. . Be- 
íjiert jtéljénék azok, akik visszatér-
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— És nem tapasztalta, hogy 
voltak olyanok is, akik nem azo
nosították magukat ezzel az em
bertelenséggel?

— őszinte legyek? Nagyon ke
vesen. Egyszerű hóstáti paraszt
emberek, akik minden tilalom el
lenére élelmet dobáltak be és egy 
Kovács nevű asztalosmester, aki 
sógorom kisfiát akarta magához 
venni.

Egy pillanatig gondolkozik.
— Nem — mondja —, legyünk 

igazságosak. Az egyik detektív, 
sajnos, a nevét nem tudom, az 
egész idő alatt emberségesen vi
selkedett. Már a lehetőséghez ké
pest. Másra nem emlékszem.

— Engem családommal együtt 
egy hét múlva vagoniroztak be. A 
pályaudvaron újra ott voltak a 
már 
azok, 
hogy
bán.

ismert kárörvendő arcok, 
akik a gettóba is eljöttek, 
gyönyörködjenek sorsunk

acélkolosszust. Az oroszok csőkö
rt dobiak ki és to- 

üldözték a futó 
megmenekültünk.

az arca, de erőt

Iádét és sonkát 
vább robogtak, 
németeket Mi

— Családja? 
Megvonaglik ; 

vesz magán.
— Én visszajöttem. A többit ne 

kérdezze. Dolgozom, igyekszem 
megtalálni a helyemet. Kissé ne
héz Leginkább az éjszakák. De 
árért menni fog. Mosv erősnek 
kell lennünk.

Mint üldözött vadak.
ís'<.ép fiatal asszony S. Vera. Ko

moly csillogásu barna szemében 
szomorú árnyék bujkál.

Az íróasztalán ál*ó  munkát fél
retolja. Pillanatnyi szünet. Ciga
rettára gyújt és csak azután vá- 
laSxOl mélyzengésü althangján 
kérdésünkre.

— Én és férjem át akartunk 
szökni Romániába. Nem sikerült. 
Vissza kellett térnünk. Mint üldö
zött vadak bujkáltunk Egyik éj
szaka egy randevúké zban, a má
sik éjszaka egy korom mista öreg
asszonynál. Sokáig nem marad
hattunk. Tovább mentünk és elfog
lak. Nem kerülhettük el sorsun
kat.

Hangja kissé elfáiyolozódik.
— A gettóban az volt az érzé

sem a kerítés mögött összetorló
dott tömegben, hogy ennél mé
lyebbre süllyedni már nem is lehet 
és szégyen embernek lenni.

— A legborzalmasabb az volt, 
amikor férjem, aki kivételezett 
volt, önként utánam jött a gettó
ba. Láttám őt a kapu előtt és ar
ra gondoltam, hogy még szabad 
ember, ott áll tiszta ruhában, 
frissen borotválva és a következő 
percekben bekerül mellém, hocjy 
néhány nap múlva maga is pá
rjává váljon. Kiáltani szerettem 
volna, hogy menjen el, hogy 
nincs semmi értelme feláldozni 
magák De tudtam: úgyis hiába —* 
és elszorult szívvel figyeltem, 
hogy szedik el tőle is értékeit. A

Szadista stáb SS’
legények...

— A legkegyetlenebbek a sváb 
származású SS-ek voltak, ezektől 
még a többi SS-ek js tartottak. 
Hosszú volna elmondani a kínjain
kat. Az auschwitzi halálgyárat. 
Az éhséget. Az Őrjítő bizonyta
lanság lassan morzsolódó idejét. 
Ezer és ezer család lemészárlását.

— Talán inkább a felszabadu
lását . . -

P»llanatnyi csend. Utána foly
tatja:

— Az orosz előnyomulás miatt 
kiürítették a lágert. Éjjé] menetel
tünk. Az Elbához értünk. Itt a hí
don megtorlódott a forgalom. Min
denki az első akart lenni. Itt sike
rült a hajnali szürkületben meg
szöknünk néhányunknak és a_ kö
zel: erdőbe menekülni. Ott rejtőz
tünk el.

— Itt pillantottuk meg az első 
orosz tankot. Soha nem felejtem 
el. Akkor kéjt fel a nap és vörös 
fénnyel ragyogta b? a dübörgő

Ármegállapitó nagygyűlést

aztárcáját, a töltőtollát, amivel 
emberi jogokért harcolt. Újságíró 
vök.

— És amikor összetalálkoztunk, 
egy pillanatra mégis elfelejtettünk 
mindent. Örültünk a borzalmas 
nagy nyomorúságunkban, hogy 
egymás mellett vagyunk. Mondja 
— fordult hirtelen felénk —, van 
ebben valami logika?

— Nem, asszonyom •— gondol
juk, de hallgatunk—. ebben nincs 
semmi logika. Sokkal több ez: az 
emberi szív, a szereiet, aminek 
nincsenek logikai törvényei.

Kis szünet után folytatja:
— A láger. A szomszédos kre

matórium lángot és emberi per
nyét okádó kéményei. Appelek 
végtelennek tetsző órái. Menetelé
sek és az ut két oldalán agyon
lőtt emberek. Egyik țeltâpâszko- 
dik és kifolyt, szemekkel közénk 
áll a sorba. Néhány lépést velünk 
jön, aztán kidül.'

— Férje ?
— Eltűnt a sok ezerrel együtt. 

Én visszakerültem. Egyedül va
gyok. Valahogy úgy érzem maga
mat, mint egy árnyék, amely ke
resi önmagát. Szeretnék és aka
rok uj életet építeni. De nagyon 
nehéz. Az élet folytonossága meg
szakadt és előbb meg kell talál
nunk a hidat, ami átvisz a szaka
dék felett. ..

■Sí.

Árnyékok bolyonganak a világ
ban. Az utcákon, gyárak műhe
lyeiben, irodák asztalainál, akik 
szeretnék s akarják folytatni meg
szakadt életüket. Fülükbe cseng 
még elvesztett kedveseik hangja, 
érzik még testük melegét, vérük 
iramlását. Itt vannak közöttünk.

Fájdalmaikra, veszteségeikre 
csak egy demokratikus társada
lom hozhatja meg az enyhülést. 
A demokráciát biztosítani, meg
őrizni mindannyiunk kötelessége, 
hogy solia többet ne legyen „sze
gyei, embernek lenni".

Tő PH KÁLMÁN

_ tartanak ma
a -Kereskedelmi és Iparkamarában 

a kolozsvári kereskedők 
Gyorsított eljárással háromhónapi fogházbüntetésre ítélik 

az árak feltüntetését elmulasztó kereskedőket
A közraktárakban, kiskereske

dők raktárában, üzemekben feldol
gozás céljából lévő, valamint szál
lítás alatt álló alábbi cikkek má
jus 19-ig bejelentendők a pénzügy
igazgatóság I. emeleten lévő 29. 
számú szobájában. Bejelentendők

■ az alábbi cikkek: 50 százaléknál
■ nagyobb cukortartalmú vegyes

izek, 20 százaléknál nagyobb cu 
kortartalmu szilvaizek, 60 száza
léknál nagyobb cukortartalmú 
szörpök, 50 százaléknál nagyobb 
cukortartalmú cukorkák, 80 száza
léknál nagyobb cukortartalmú cu
korka- és bonbonkülönlegességek., 
glucose, glicerin, szénsav, kemé
nyítő, ásványvizek, édespaprika, 
szódabikarbóna, kávépótlékok, 
dextrin, feketeikra, parafáiból és 
stearinból készült gyertyák, tea
pótlók, borspótlók, ecetszesz, kü
lönféle savak (formié, lactic, tar- 
tric, citric, acetric) akár denaí i- 
ráltak, akár nem. ecet, aceton, izo 
propic és butonol-alkohol.

Bejelentendők az alábbi behoza
tali (importált) árucikkek is: tisz 
titott és tisztitatian mogyoró, ba
nán, ananász, bárminemű csokolá
déból vagy anélkül készült bonbo 
nők, kakaó, nyers vagy pörkölt 
kávé, tea, csokoládé, déligyümöl
csök, datolya, citrom, narancs 
maszlina. mandula, rizs, füge, ma
zsola, malagaszőlő, illóolajok, 
knkaóvaj, vanilia és vanilin. Ha n 
fentebb felsorolt cikkek közül né 
melyek az április 10-iki készle'- 
iK'jclenti'sben már szerepeltek vol 
na. úgy azok csak az .április 19-iki 
készlet szerint jelentendők l>e.

A felsorolt árucikkek határidőn 
belüli bejelent énének elmulasztás ' 
a törvényes ndópótlékokon kivid 1 
millió lejtől 10 millió lejig terjedi 
pénzbüntetést von maga után, a 
bejelentés teljes elmulasztása, ese 
tón pedig n törvényes illetékek 
kiviil az ndópótlékok tízszeres ősz 
szegő a büntetéa.

megjelölés elmulasztása az igaz
ságszolgáltatási hatóságok részé
ről gyorsított eljárással kiszaban
dó legkevesebb háromhónapi fog
házbüntetést von maga után.

Hátvan napon belül 
büntetés nélkül fizet
hetik be a kereske
dők és iparosok 
a 200.000 lejes 
átalányt

A hivatalos lap április 9-iki 83. 
számában megjelent rendelet sze
rint azok az üzemek, kereskedők 
és iparosok, amelyeket és akiket 
az 1946—47. pénzügyi évben 15 
millió lej adóalap után adóztattak 
meg és a bélyeg- és illetéktörvény 
4. fejezete 19. szakaszában előirt 
kereskedelmi könyveket (pénztár
könyv, leltárkönyv, főkönyv, stb.) 
nem illetékeztették és nem vezet
ték, mentesülnek e törvény 45. 
szakaszában előirt büntetés alól, 
ha a rendelet megjelenésétől szá
mított 60 napon belül, tehát június 
9-ig a 200000 lejes átalányillcté- 
ket (taxa forfetara) befizetik.

A büntetési jegyzőkönyvek — 
amennyiben az azokkal kirótt bün
tetéspénzt még nem fizették volna 
ki — megsemmisítik, ha az előirt 
200.000 lejes átalányilletéket a 
fenti határidőig kifizetik. Az érde
kelt adózók ilyenirányú kérésük
kel jelentkezni kötelesek a pénz
ügyi gnzgat óság illeték osztályán, 
az 1946- 47. adókivetési jegyző
könyvvel együtt.

Milyen fogyasztási cik
kek jclontendők be 
a pénzügyigazgatóság- 
nal?
A hivatalos lap április 10-iki 

számában megjelent 116. szánni 
rendelet a hivatalos lap április 
5-iki 82. számában közölt 268. 
számú rendeletben felsorolt cikkek ' 
fogyasztási illetékét felemelte. ,

KOLOZSVÁR, —• A nemzet
gazdasági minisztérium április 
25-én megjelent 1254. számú tör
vényrendelettel — a kereskedelmi 
érdekeltségekkel karöltve — sza
bályozta az uj árak átszámítását. 
Az árak átszámítási munkálatai
nak vezetésével a minisztérium a 
kereskedelmi érdekképviseleteket 
bízta meg. Ennek végrehajtására 
a Kereskedelmi Tanács és az USIC 
sorozatosan értekezletet hivott 
össze és azokon ismertette az ér
dekelt kereskedőkkel az átszámí
tásra vonatkozó rendelkezéseket.

Az árjegyzékeket hitelesítő" bi
zottságok is minden szakmában 
megalakultak és a mai nappal 
megkezdték működésűket.

A rendelet ismertetése és töké
letes értelmezése érdekében az 
érdekképviseletek ma, vasárnap 
délelőtt 11 órára a Kereskedelmi 
és Iparkamara dísztermébe érte
kezletre hívták össze az összes 
érdekelt kereskedőket. A nagygyű
lésen a kereskedők megkapják az 
árak átszámítására vonatkozó ösz- 
szes magyarázatokat és utasításo
kat.

Az árak átszámítási eljárása 
igen nagyjelentőségű a kereskedő
társadalomra ás ezért mind a Ke
reskedelmi Tanács, mind az USIC 
felhívja a kereskedők figyelmét, 
hogy a legpontosabban tegyenek 
eleget a hivatkozott rendeletben 
foglaltaknak, mert az uj szabó- 
tázstörvény — amelyet jelenleg 
tárgyal a képviselőhöz — e rende
letben foglaltakat veszi figyelembe 
és drákói szigorral torolja meg n 
rendelet ellen elkövetett vétsége
ket és kihágásokat.

Magunk részéről csuk annyit 
füzünk hozzá a ke.rc.skcdelini ér
dekképviseletek felhívásához, 
hogy a kereskedők minden egyes

•síjének azok, akik visszatér
ői; a minden képzeletet fe
lülmúló borzalmak poklából, a de- 
Jértálásból.

Akit a munkapad mellől 
vittek el ••
Csendes, szerény mozdulatu 

férfivel ülünk szemben. Weiss 
’ilmos. Egyszerű iparos. A mun
kapadja mellől hurcolták el. 
■ Minden átmenet nélkül sza
biit ránk. A németek megszállá- 
b után először az értelmiséget és 
Woldal-gyanusokat szedték ö»z- 

azután minket.
*7 Hajnalban törtek be a lakú- 

bakba, öltözni é3 csomagolni — 
Szóltak míndannyiunkat mint 
b fiatokat. Igen, 1944 május 
•in történt. Ekkor indultunk el 
Kiégés ."reg anyám nal. fclesé- 
ÍM.rcj, gyermekeimmel és hu- 
ffflmal az útra, ahonnét egyedül 
'-'cm viasza,

A hajnali utcában rendőri)’: 
•' 'ipiekf ix ek sorfala között síró 
‘'■Citrekck, megrémült a-’szonyok 

sápadt férfiak zsúfolódtak ösz- 
rt a várakozó teherautón. Aki 
■'m mozgott elég gyorsan, azt
• 'sekkel serkentették. Tgy vertek 
W szegény öreg édesanyámon 
’ ökölbe szorult a kezem*  de mit 
■'rtftcm? Semmit.

A téglagyárba fuvaroztak
• siket. Drót kerítések mögött ösz- 

.‘-izrofolt embertömeg. Mcgret-
kétségbeesett emberek és kö- 

"rtte sétáló, látcsövezó emberi 
'‘ •■élők, akik megalázásunkat, rct- . .. , ..

•'-iő halálfélelmünket cirkuszi árucikknél a kirakatban fa az. iiz- 
'ányosságn.nk vették. Szórakoz- létben is jól látható módon tiin- 

'Á nevettek kínjai-)kon. tessék fel az árakat, mert az ár-



Szöllő és 
gyümölcsfa
permetező

kapható
Kocsis
ügynökségnél

Budai Nagy Antal*  
utca 54 szám.

asas-vétel
bélyeggyüjtemé- 

NYEKET, tömegbé! ve
get legmagasabb áron 
veszek. Erős. Dávjd Fe- 
renc.utca 12. F.

UNIVERZÁLIS rádió, 
nagy szuper, ultramodern 
eladó. Forduló-utca 2. 3662

EGY nagyon szép sport
ét egy mély gyermekkocsi 
eladó. Schönberger, Széche- 
nyi-tér 2. 367°

VARRÓGÉP, rádió el
adó. Hosszu-utca 3, máso
dik ajtó. - 3673

SZÉN Irén III. zongora
iskolát keresek megvételre. 
Cím a kiadóban. Gr.

ELADÓ Philips g lám- 
üzemképes rádió, 

i-utca 24. • Gr.
ÜZLETBERENDEZÉS 

eladó drogériának vagy pa
tikának, 6. darab 200 lite
res vashordó. Páris-utca 
56 szám. F.

ELADÓ „Srebel" gőzka
zán 21.5 négyzetméter, 
„Național" melegvizkazár 
2.4 négyzetméter, Radiator 
fűtőtest 64.2 négyzetméter, 
800 literes boiler, fürdőbe
rendezés/ Katcfna, Traian- 
ut 13. 3622

ELADÓ festett, használt 
kombinált szoba, lakkcsi
szolt konyhaberendezés ét 
egyéb bútordarabok. Roose- 
velt-utca 3, asztalos mű
hely. Óvárban. 3715

RÁDIÓ 4+2, holland 
Philips, nyújtott sávos, 6 
rövidhullámos, eladó. Szap
pan-utca ja. 36?1

ELADÓ nagy vasalt, fes
tett utazóláda. Regele Fer- 
dinand (Motilor)-ut 48.

3S97 
VARRÓGÉPEKET, kö

tőgépeket, kerékpárokat, 
alkatrészeket, töket a. .leg
becsületesebb napi áron 
vesz és ad el Weisz gép
kereskedő, Horea-ut 82.

3694 
„DAC" nyári gyermek

kocsi, 8-as Flach kötőgép, 
eladó. Szentegyház-utca 4, 
14. ajtó. 37°3

MAGASNYOMÁSÚ gyű- 
mölcsfapermetező gép bam
busz hosszabbitóval és. egy 

■ kétszámyas vaskapu zárral 
és kulcsokkal eladó. Wilson- 
utca 5. 37°4

ELADÓ üzletberendezés 
sürgősen. Érdeklődni Hc- 
rea-ut 30. 371?

VARRÓGÉP eladó. Ho
rea-ut 22, házfelügyelőnél.

3708
ELADÓ modern, ’diófur- 

niros kombinált szoba. Ho
rea-ut 62, hátul az udvar
ban. 3709

DIÓFURNIROS teleháló 
eladó. Cim a kiadóban.

37” 
KERTÖNTÖZÉSRE 

vagy házi vízvezeték be
rendezésre alkalmas, motor- 
meghajtásos szeszgyári feivó 
nyomó pumpa 1000 literes 
vastartállyal együtt eladó. 
Frankovits műhely, Cipariu 
(Heltai)-utca 17. 3710

ELSŐRANGÚ női bicik
lit keresek megvéte're. Cí
mek a Hercules baby áru
házban adandók'le. 3731 

MERCEDES írógép el
adó. Érdeklődni Catedrala 
Ortodox-utca 23. 3749

3 6-OS fekete gyik női 
cipő eladó. Farkas-utca 8, 
kapu alatt jobbra 2. aró.

Gr.»
KÉTKEREKŰ taligát 

keresünk megvételre. Re
formátus kórház. -373<>

Sxabő Géxa 
kedden este 8 órakor a Zeneakadémián 
Bach, Beethoven, Brahms, Schumann és 

Ravel müveket zongorázik. 
Jegyek hétfőtől a portásnál.

Gyérme Ik k öcsi
ultramodern, féláron

Kossuth Lajos-utca 10.

TraMmisszió tengely
5.70 méter hosszú, háromcsapágyas

Cim . a kiadóban.

Erdélyi ^agwiiialat
keres felvételre .

és elektromérnököt.
Ajánlatokat önéletrajzzal, referen
ciák felsorolásával, tanulmányi 
és eddigi szolgálati bizonyítvá
nyok másolatával, valamint fény
képpel a lap kiadóhivatalába ké

rünk D. 12—21 jeligére.

APRÓHIRDETÉSEK
Apróhirdetés szavankint 3000 fej, állástkeresőknek 2000 lej. Cím a kiadóban 
és jeligés leveleknél joco lej pótdíj fizetendő. Szöveghirdetés 40C0 lej ‘ szavankint. 
Közgazdasági közlemények szavankint jccc .lej. Keretes hirdetések 4000, yooo .és 

íooo fej négyzeKentimétcreakint. Nyilttér szavankint ro.ooo írf.

EGY festetten panelt háló 
és egy konyhabútor süt. 
gősen eladó. Nyárfasor 
98 szám. 3748

FÉRFI bicikli jókarban, 
’ -gumi nélkül eladó. Kerek

szegi, Mária királyné-utca 
25 szám. 3747

PÉTISÓ kis mennyiség
ben, kilónkint 60,000 fejért 
eladó. Irinyi, Toamnei- 
utca 15. 3740

ELADÓ favágógép. Für
dő-utca 10. 3739

RÁDIÓ, üzemképes Phi
lips, 3+1 eladó. Megte
kinthető hétfőn. „Sirius") 
Postakert-utca 3. 3721

Mtó kap 1
Könyveket magas 
árban állandóan 

vásárol az 
uwu 

. Iroda
Mária királyné-utca 34

KAZÁNKEZELÖ gé
pészt keresünk kisebb üzem
be, aki a géplafcuossfg és 
elektromosság szakmákban 
is jártas. Ajánlatokat 
„Megbizható" jeligére a 
kiadóhivatalba. 3684

KISZOLGÁLÓLEANYT 
egyszerűbbet felveszek. Ke
resztes pedikür-szalon, 
Unió-utca ív. 3-720’’

KERESEK finom férfi 
fehérnemű varrónőt állandó 
munkára. Jó varrógépet 
bérbeveszek jó fizetéssel. 
Címet a kiadóba kérem le
adni „Varrógép" jeligére. 

3fSj

ÁLLÁST KERES

gé-T" KÖZPONTBAN «zfethe-
lyiség átadó. Mindennek 
alkalmas. Cím a kiadóban. ) 

3734
KÉT diákfiu lakást 

kaphat élelmiszer ellené
ben. Cim a kiadóban.

3700
SZOBA, konyha bútor

ral átadó. Cim a kiadóban.
3706

KERESEK július és au
gusztus hónapokra 2 szo
bát bútorozva, konyha és 
fürdőszobahasználattal a 
Parcul Carol környékén. 
Ajánlatot telefon 45 alá 
kérek. ■ 3707

KELETI perzsaszőnyegek, 
összekötők sürgősen eladók. 
Wilson-utca 2, II.
11.

KOMBINÁLT 
női Singer varrógép 
Főldész-utca 7.

FAGYLALTGÉP, 4 pik- 
szises, automata eladó, 
esetleg üzlettel. Csaba-utca 
29, cukrászda. 3722

ARAGAZTARTÁLFT 
“megveszek, ugyanott kom
presszor eladó vagy ki
cserélhető 1 HP motorral. 
Gombüzem, Varga-utca 14.

. 3713
FÉRFI kerékpár eladó. 

Zsák-utca 37. ' : ,

ÁLLÁST KAPHAT íír

BEJÁRÓNŐT keresek 
sürgősen délután 2 óráig. 
Jászai-utca 6. 3702

KORCSMAHÉLYISÉ- 
GEM van, engedéllyel és 
tőkével rendelkező társat 
keresek. Hadak-utja 172. |

372J ’

emelet 
3724 

szoba, 
eladó.

3/2Ó

NYOLC évi angliai tar
tózkodás után hazatér
tem. Angol nyelvórákat 
adok. Érdeklődni lehet dél
után 3—5-ig Erdélyiné, 
Siesta szálloda. Gr.

SZÜCSSEGÉD állást 
keres. Cím a kiadóban. Gr.

MINDENES házvezető
nőnek elmenne. Cím a ki
adóban. 3729

VARRÓNŐ házhoz 
ajánlkozik. Kötő-utca 1», 
I. emelet 11. 3737

INGATLAK-LAKAS

ELCSERÉLNÉM tordai 
házamat kolozsvárival. 
Megbízva Bocsánczi iroda, 
Unió-utca 10. 3639

KÖZPONTBAN lévő kis 
szoba, konyhámat elcse
rélném egy nagyobb szoba, 
konyhával a központban 
vagy közelében. Költsége
ket téritek. Cim-a kiadó
ban. 3679

SZOBA, konyhás lakást 
adok kerti munkáért. Cim 
a kiadóban. 3746

SZOBA, konyha, speiz 
azonnal kiadó. Érdeklődni 
„Minerva" nyomdában, 3— 
8 óra között. 3673

2—3 SZOBA, konyha 
összkomfortos lakást kere
sek, élelmiszerrel fizetek. 
Cim a kiadóban. 3718

leszek, Mok, 
bizományba elfo
gadok ruhát, fehér
neműt, ágyneműt, 

mindenféle tár
gyakat.

BEGED
Horea-ut 53.

KOLOZSVÁRI házam 
elcserélném bármely vidéki 
városban leró, üzlet cél
jára megfelelő házzal. Hs- 
dak-utja 172. 3725

ELADÓ Székelyhidon, 
Bihar megye, 17 katasztrá- 
üs bold I. osztályú szántó, 
esetleg csere is lehetséges 
Kolozsvár határában lévő 
főiddel. A szántó Székely- 
híd vasútállomás közvetlen 
közelében van. Dr. .Piersic, 
Kolozsvár, Bolintincanu- 
utca 10. 3727

ELCSERÉLNÉM belvá
rosban 1-szobás szuterin la
kásomat r szoba, konyhás, 
esetleg 1 nagyobb 
külvárosival. Cim: 
nél, 
utca 7.

SÜRGŐSEN eladó a 
Rákóczi-negyedben 2 szo
ba, konyhás, beköltözhető 
kertes családi ház 3Ó0 mil
lió lejért. Központi villa
negyedben beköltözhető 4 
szoba komfortos villa, 650 
négyzetméteres kerttel. 
Mezey ingatlanforgalmi iro
da. Dózsa György-utca 16.

3688 '
NÉGYSZOBÁS komfor

tos nagyváradi központi 
lakásomat elcserélném ha
sonló kolozsvárival. Cím a' 
kiadóban.

szobás 
Szőcs- 

Budai Nagy Antal-;
Gr.

---------------------

Gyermdk 
kocsiérl, 
jókarban Tévőért 

legmagasabb árw 
fizet

SUT A 

Uetíó'Utca $

A DERMATA közelében 
lévő 1 szobás lakásomat 
elcserélném. • Közelebbit: 
Regőczinél, Szamosközi- 
utca 27.

ATTILA-ut -Környékén 2 
szobás, konyhás, fürdötzo- 
bahasználattal rendelkező, 
lakásomat elcserélném 1 
szobás, konyhás hasonlóval. 
Cim a kiadóban. 3730.

HAZAT, házhelyet élad, 
vesz? Forduljon a Barbosu 
irodához, Mária királyné
utca ly. 3731-

HÁZELADAST, vételt 
előnyösen, gyorsan. az 
„Imobilia" közvetít. Unió
utca 2. 3744

HAZAT ha venni’vagy 
eladni. akar, forduljon bi
zalommal az „Express" 

■ irodához, Unió- és Kötő
utca sarok. . 3743

RÁKÓCZI-ut környékén 
tévő egy szobát elcserélek 
hasonlóval. Cim a kiadó
ban. 3719

irdéhi oagwillalBt 
felvételre keres 

mösscak! rajzolót,
Illetve korsstru Irtórt,

aki komoly gépipari gyakorlattal rendel
kezik. Ajánlatokat referenciák felsorolá
sával, iskolai — végzettségi -*  és szók 
gálati bizonyítványok másolatával, vala
mint önéletrajzzal és fényképpel a lap 
kiadóhivatalába kérünk C. 28—82 jeligére.

ysBpigawș

<svógynövénvbevá!tök ff gyeimébe!

a PLA^OROH A. R
gyógynövénynagykereskedő cég gyógynövénv- 
gyűjtési tevékenységét megkezdte. — Beváltuk
nak a felvásárláshoz előleget folyósít. Az érdek
lődők részletes felvilágosításért forduljanak a

GyősyEwwénybeválffő Központhoz 
Marosvásárhely, SztaSín-tér 41, i. em. 
A beváltó központ hatáskörébe tartoznak: Mnros-Torda, Ud

varhely, Háromszék, Csik, Kolozs és Szilágy vármegyék. 
Megbízott: Jaeger Aladár, Telefon 168.

PL TOROM S. A. R. BUKAREST

' Megbízható, komoly fiatalembert

Cim a kiadóban.______________________________________________

,30 ÉV óta bevez^ 
üzlet a- főtér sarkán 
ség miatt, áruval áta^ 
Cim a kiadóban. 35/

ELVESZETT egy ffl^ 
barna gyernjek, félcipő , 

utca-útvonalon. ..Kéreti j 
becsületes megtalálót, 
ton-ntca 3 alá jutalom 
lenében leadni. 57n

elfoglaltságom 
miatt keresek oly 
megértő, fînorrtȘîku nfy 
vagy 'leányt, akit nem , 
pénz 'érdekel, ' bánon 
féll'ábu, üzlettel rendá®^ 
rokkantnak lenne 
segitőtsársa. Kalandor^ 
kizárva. Fényképet visa, 
küldöm. „Pünkösd" jeliți, 
re a kiadóba. ' 371,

ÖRÖKBE adflék’-egyéw, 
zsidó leánykát. Címeké 
„Kckszemü" jeligére a jj. 
adó továbbit. F,

KOSZȚOT, esetleg, h. 
kást adok természetbeni fj. 
zetésért. Cím 4T ''kiadót®),

.370
FÉRFI fodr-ászberenőe. 

zés elköltözés miatt sürgő
sen, escíleg helyiéi 
együtt kiadó. Cím adriai), 
bán. ■ 36$

MENYASSZON®: 
hók, fátylak köszöni, 
keppek kikSlcs&ra&e, 
DáMia müvirágs^ffiz®s- 
ban, Honea.-ttt 35. R

,• uaTJUi }
-ț-. Pellegyári-ct és Jozsa.

J71S

KÜLÖNFÉLE

ÖNÁLLÓ, jómódú, $ 
éves férfi • megismerkedne 
ugyanolyan módú csinos, 
intelligens nővel. Levelet 
„Házasság" jeligére a ki
adóba. 3682

MALOMTULAJDONO
SOK! Személyesen meg
győződhetnek és megrendel
hetik a legjobb minőségű 
kvarc malomköveket. Meg
tekinthető kolozsvári kép
viseletünknél, Mibaescunál, 
Budai Nagy AntalJutca 5, 
II. emelet, 3705

Hirdetések, előfizetések felvétele az ősz» 
szes bel- és külföldi lapok részére, vala
mint a MomtornS Ofssíal -feratcgSös 
Sej® részére. Közgyűlési meghívók, akta
elvesztések, idézések, csitációk stb. meg

jelentetését határidőre vállalj«k.

EURÓPA
KOLOZSVÁR,

EGYETEM-UTCA 4. TELEFON 778.

mi, aa©
bútor, szőnyeg,

porcelán, írógép és egyéb értéktárgyat.

S,U M i C O MB
KOSSUTH LAJOS-UTCA 10.

ÜOWL-BOZG©
Ma és holnap Móljára 
a legszebb uj amerikai film: 
szaraSem reíréüh 

Főszerepben: Iréné Dunne és Cary Granl.
Keddtől, május 6-iól:

Setai tos I® IMS 
(EțlvecSiS! az ójszatsóban) 
A legszebb zenés francia íilml 
1947-es produkció 1 Főszerep
ben a világhírű francia énekes: 
IAQUES P 11.1 S

roy«l paiacE
Ma utoljára

M szerelem lángja
Holnaptól:

Mz a ra rabjai
cimü izgalmas amerikai Cow-boy-lilm 

Főszerepben,:
William Boyd

(Cow-boyok királya.) _

Minerva Irodalmi éa Nyomdai MUntézct Kolozsvár. — Felelős vezetd: Kiás MÁrjon lgitzgatá, — No. Ml.Ifooe. fuL


